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POVZETEK

Na podro¢ju razvoja slovenskih literarnih revij in ¢asopisov za otroke in mlade se je od
zacCetkov pojavljanja v 19. stoletju pa do danes veliko spremenilo. Spremembe so oblikovne in
vsebinske. To delo jih posku$a natanéneje predstaviti in pokazati, kakSna je dinamika
pojavljanja slovenskih literarnih revij in ¢asopisov za otroke in mlade ter katere so bistvene
razlike in podobnosti med slovenskimi literarnimi revijami in ¢asopisi za otroke in mlade.
Diplomsko delo v teoreticnem delu s pomocjo literarnoteoreticnega in literarnozgodovinskega
pristopa predstavi slovenske literarne revije in Casopise za otroke in mlade ter postreze s
strnjenim zgodovinskim pregledom tovrstnih revij in Casopisov. V empiriénem delu pa s
pomocjo kvalitativne analize posameznih Stevilk najbolj reprezentativnih literarnih revij in
Casopisov za otroke in mlade v posameznem obdobju razlozi ve¢ kot 150-letni razvoj

tovrstnih revij in ¢asopisov na Slovenskem.

Kljuéne besede: literarne revije in Casopisi za otroke in mlade, dinamika pojavljanja, razlike

in podobnosti, razvoj
ABSTRACT

Slovenian literary magazines and newspapers have experienced a lot of changes from their
beginnings in the 19™ century, which include form and content. This thesis attempts to present
these changes thoroughly and show the dynamics of occurrence of Slovenian literary
magazines and newspapers for children and youth. Furthermore, it presents the main
differences and similarities between them. The theoretical part of the thesis presents
Slovenian literary magazines and newspapers for children and youth through literary theory
and literary history. It also introduces a serried historical overview of literary magazines and
newspapers for children and youth. In the empirical part of the thesis, over a hundred and
fifty-year-long development of Slovenian literary magazines and newspapers for children and
youth is explained through qualitative analysis of individual issues of literary magazines and

newspapers which are the most representative of a specific period of time.

Keywords: literary magazines and newspapers for children and youth, dynamics of

occurrence, differences and similarities, development
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1 UvOD

Literarne revije in Casopisi za otroke in mlade so danes na voljo na vsakem koraku, njihova
izbira je velika, vsebine so raznovrstne in prilagojene razlicno starim otrokom. Vedno pa ni
bilo tako. Zacetki literarnih revij in Casopisov pri nas so bili precej druga¢ni — tovrstnih
Casopisov je bilo manj, namenjeni pa so bili ve¢inoma mladini, ne pa tudi ze predsSolskim
otrokom. Prva revija, namenjena tudi predSolskim otrokom, je bil Ciciban (Hojan, 1999, 59).
Danes so revije namenjene tudi otrokom v predSolskem obdobju, ki Se ne znajo brati in se z
literarnim svetom srecujejo prek ilustracij in tako, da jim v revijah objavljene vsebine berejo
drugi. Zgodil se je torej bistveni premik — kot potencialnega bralca se je zacelo obravnavati ze
zelo majhnega otroka. Hkrati pa se je tega istega otroka zacelo vzgajati v potroSnika, ki prek
svojih starSev uresnituje svoje Zelje, na katere gleda kot na svoje potrebe. Stevilne revije so

danes namreg izrazito komercialno obarvane.

Na podro¢ju razvoja slovenskih literarnih revij in Casopisov za otroke in mlade se je od
zacetkov pojavljanja v 19. stoletju pa do danes torej zgodilo veliko sprememb. Te spremembe
so oblikovne in vsebinske, natan¢neje pa jih bo poskusalo predstaviti to delo in pokazati,
kaks$na je dinamika pojavljanja slovenskih literarnih revij in ¢asopisov za otroke in mlade ter
katere so bistvene razlike in podobnosti med slovenskimi literarnimi revijami in ¢asopisi za

otroke in mlade.

Diplomsko delo bo v teoreticnem delu s pomocjo literarnoteoreticnega in
literarnozgodovinskega pristopa predstavilo literarne revije in ¢asopise za otroke in mlade ter
postreglo s strnjenim zgodovinskim pregledom tovrstnih revij in ¢asopisov. V empiri¢nem
delu pa bom s pomocjo kvalitativne analize med seboj primerjala posamezne Stevilke
literarnih revij in casopisov za otroke in mlade, ki so za dolo¢eno obdobje najbolj
reprezentativni. Osredotocila se bom na obliko, vsebino, vizualno podobo, priloge ... S
kvalitativno analizo, s katero bom zaobjela ve¢ kot stoletje in pol pojavljanja literarnih revij in
Casopisov za otroke in mlade, si Zelim pokazati razvoj tovrstnih revij in Casopisov nha

Slovenskem.



2 TEORETICNI DEL

2.1 Otroska in mladinska knjiZevnost

Knjizevnost za otroke in mladino je del knjizevnosti nasploh, in sicer tisti del, ki ga otroci in
mladina berejo, poslusajo in sprejemajo glede na dosezeno razvojno stopnjo, svoje interese in
socialno-kulturne moznosti. Kar besedilo opredeljuje kot besedilo za otroke in mladino, je
njegova prilagojenost mlademu bralcu, njegovim zivljenjskim izku$njam, psihi¢ni zrelosti in
sposobnosti analiziranja pojavov v okolju in odzivanja nanje. Naceloma se torej otroska in
mladinska knjizevnost glede na vsebino, motiv in tematiko ne loc¢i od knjizevnosti nasploh,
drugacen pa je nacin predstavitve (Strazar, 1982, 5). Kobe M. pa pojasnjuje, da je mladinska
knjizevnost, imenovana tudi mladinsko slovstvo, mladinska literatura ali otroska in mladinska
knjizevnost, besedna umetnost, namenjena otrokom in odras$¢ajo¢im mladostnikom (Kobe,
1993a, 172). Kmecl v Mali literarni teoriji piSe, da je otroSka in mladinska knjiZevnost
knjizevnost, prilagojena sprejemnim zmogljivostim mladega, otroSkega bralca. Glede na
duSevno starost se omenjene zmogljivosti in zanimanja moc¢no spreminjajo, zato lo¢imo ve¢
»starostnih« vrst otroske in mladinske knjiZzevnosti: za predSolskega otroka, osnovnoSolca,
predmladostnika, mladostnika itd. OtroSki bralec se s starostjo namre¢ zelo hitro spreminja

(Kmecl, 1996, 304-305).

Mladinska knjiZevnost pa ni od nekdaj samostojna veja knjiZzevnosti. Dokler ni bilo otrostvo
pojmovano kot posebno obdobje v zivljenju, mladinska knjizevnost namre¢ ni mogla postati
samostojno podrocje (Blazi¢, 2011, 32-33). Predliterarne zacetke mladinske knjiZzevnosti
lahko tako najdemo Sele v druzbi 17. stoletja, ko so zaceli upostevati otrostvo kot posebno
obdobje v zZivljenjskem ciklu. Novo pojmovanje otroStva (opisuje ga francoski zgodovinar
Philip Aries v delu Otrok in druZinsko Zivljenje v starem reZimu) in dostopnost izobrazevanja
sta bistveno vplivala na razvoj mladinske knjizevnosti, ki je bila vzgojno sredstvo za

socializacijo otrok, kasneje pa tudi sredstvo za opismenjevanje (Blazi¢, 2011, 27).

Kot knjizevnost za otroke in mladino v grobem oznacujemo:

— besedila, ki so bila ustvarjena posebej za otroke in mladino, in

— besedila, ki jih otroci in mladina sprejmejo, ne da bi bila ustvarjena posebej zanje.
Natancneje pa naj bi otroSka in mladinska knjizevnost izhajala iz §tirih virov:

— besedila, ki so jih odrasli avtorji napisali posebej za mlade bralce,
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— besedila, ki so prevzeta iz knjizevnosti za odrasle,

— besedila iz ljudskega slovstva, ki so po nastanku anonimna in so praviloma ohranjena po
ustnem izrocilu, in

— besedila, ki so nastala po vsebinah, prevzetih iz drugih umetnostnih medijev (Se
najveckrat filma) (Strazar, 1982, 5-6).

M. Blazi¢ omenja Se besedila, namenjena mlademu naslovniku, ki jih berejo odrasli, in

besedila, ki so jih napisali otroci ali mladi avtorji (do 18. leta), a jih prav tako berejo bolj

odrasli kot mladi (Blazi¢, 2011, 14).

2.2 Razvoj slovenske otroske in mladinske knjiZevnosti

Razvoj mladinske knjizevnosti na Slovenskem je podoben razvoju mladinske knjizevnosti v
Evropi — prve slovenske knjige za otroke in mlade so zaceli tiskati kot predhodnico mladinske
knjiZzevnosti, namenjene pa so bile zafetnemu opismenjevanju in verski vzgoji. Mladinska
knizevnost je potrebovala okrog 300 let od izdaje prvih knjig v slovensCini (Trubarjev
Katekizem in Abecednik leta 1550) do prve posvetne revije za Solsko mladino Vedez (1848—
1850) (Blazi¢, 2011, 37). Sociolosko gledano se je zac¢ela mladinska knjizevnost v 19. stoletju
razvijati kot vzgojno sredstvo razli¢nih religij, verstev in vzgojnih konceptov (Blazi¢, 2011,

33).

Prvo knjigo za slovenske mlade bralce je napisal protestant Sebastijan Krelj. Njegova Otro¢ja
biblija iz leta 1566 je teoreti¢na, pou¢na, morda celo Solska knjiga z izrazito tenden¢no
vsebino, ki pa je bila nedvomno namenjena mlademu ¢loveku. Enaka oznaka bi lahko veljala
tudi za prvo katolisko knjigo avtorja Lenarta Pacherneckerja z naslovom Posnetek katoliskega
katekizma v slovenskem jeziku (1574). Posvetna vsebina pa se je v knjizevnosti za otroke in
mlade uveljavila sele z razsvetljenstvom (Marko Pohlin, Valentin Stani¢). Kasneje je svoje
pisanje namenjal mladim Anton Martin Slomsek, ki je zacel leta 1846 za duhovs¢ino in
uciteljstvo izdajati almanah Drobtinice (1846-1901), da bi jim na ta nacin pomagal pri iskanju
besedil in zglednih pripovedi za otroke in mladino. V slovenski knjizevnosti je pri§lo do
koli¢insko obseznejSega zavestnega ustvarjanja za otroke Sele v drugi polovici 19. stoletja.
Sprva so bile knjige za otroke in mlade razmeroma redke in svojim bralcem niso omogocale
doZivljanja literarno-umetniske vsebine, zaradi Cesar se je pogosto dogajalo, da so za otroke in

mlade prirejali besedila iz knjizevnosti za odrasle. Tako mnoga besedila, prevzeta v otrosko in



mladinsko knjiZzevnost, sodijo celo med klasi¢na dela mladinske knjizevnosti (Strazar, 1982,

6-7).

Zgodovino slovenske otroske in mladinske knjizevnosti lahko okvirno delimo na pet obdobij:

— predliterarno obdobje (1550-1850): otrok oz. mladostnik je bil le posreden naslovnik
predvsem v neliterarnih besedilih z versko ali pou¢no vsebino, v Casu romantike in
realizma so Stevilna besedila v procesu literarne recepcije postala mladinska (npr.
PreSernov Povodni moz);

— zacetno obdobje (1850-1900): zacletek posvetne mladinske knjiZzevnosti, mejnik
predstavlja izdaja prve posvetne revije Vedez: Casopis za Solsko mladost;

— avtorsko obdobje (1900-1950): primarno besedno produkcijo zaéne spremljati skromna
strokovna javnost, nastajati zacnejo knjige s prvinami ilustracij;

— obdobje razcveta, inovacij in raznolikosti (1950-1980): velik napredek na podrocju
literarne produkcije, sekundarne literature o mladinski knjizevnosti in institucionalizacije
predmetnega podrocja na univerzitetni ravni;

— obdobje sodobne slovenske mladinske knjizevnosti (po letu 1980): to obdobje Se traja,
njegove znacilnosti pa so: posebna usmeritev k problemski tematiki in internacionalizaciji,
pluralizem interesov ter dokon¢na uveljavitev stroke na vseh Stirih slovenskih univerzah

in v SirSem kulturnem prostoru (Blazi¢, 2011, 59).

Pomemben dejavnik v razvoju mladinske knjizevnosti so revije in ¢asopisi za mlade bralce.
Posredno niso bili povezani le s Solo in izobrazevanjem, ampak tudi z dejavnostmi zunaj Sole,

Se vedno pa so bili v kontekstu vzgoje (Blazi¢ 2011, 38).

2.3 Zgodovina slovenskih literarnih revij in ¢asopisov za otroke in mlade

Preden pogledamo zgodovino slovenskih literarnih revij in €asopisov za otroke in mlade,
moramo definirati, kaj literarna revija sploh je. Literarna revija je periodi¢na publikacija,
namenjena samo ali predvsem leposlovju in razpravljanju o njem. Izhaja vec¢inoma mesecno,
lahko pa tudi tedensko ali letno. Ve€inoma literarni so tudi dijaski listi ter listi za otroke in
mladino (Munda, 1992, 204). V literaturi poleg termina literarna revija zasledimo tudi termin
mladinsko Casopisje. Pod pojmom mladinsko Casopisje razumemo periodi¢ne publikacije,

namenjene otrokom in mladini. Mladinsko Casopisje ima vse znalilnosti Casopisja: redno



periodi¢no izhajanje (navadno med Solskim letom), naklado, aktualnost in usmerjenost k

doloc¢enim bralcem (Amon in Kobe, 1993, 177).

Literarne revije in Casopisi za otroke in mlade imajo pomembno vlogo pri razvijanju
otrokovih bralnih navad (pedagoski vidik) in pri posredovanju vsebin, ki jih je tezko ali morda
celo nemogoce najti v knjigah za otroke (literarno-estetski vidik). VV Evropi so se prvi ¢asopisi
za otroke in mlade pojavili v drugi polovici 18. stoletja, na slovenskih tleh pa se je prvi
tovrstni ¢asopis pojavil leta 1848 (Strazar, 1982, 59). Predhodnik slovenskih literarnih revij je
bil mladinski tednik Vedez (1848-1850), Sele kasneje pa so se zvrstile tudi literarne revije,
namenjene predvsem leposlovju in literarnim vprasanjem, ki so zajemale tudi druge umetnosti
in stroke (Munda, 1992, 204). Zdaj pa poglejmo nekaj najpomembnej$ih literarnih revij za

otroke in mlade, ki so se pojavile na slovenskih tleh od zacetkov leta 1848.

Vedez (1848-1850):

Vedez je bil prvi slovenski tednik za mladino. Izhajal je v Ljubljani in je sprva nosil

podnaslov »Casopis za mladost sploh, pa tudi za odrasene proste ljudi«. Urednik je bil Ivan
Navratil, ki je k sodelovanju povabil okrog 30 pisateljev in pesnikov, zaloznica pa je bila
Rozalija Eger (Amon, 2000, 163). V Vedez so poleg urednika Navratila pisali tudi Matija
Valjavec, Anton StrajnSak in Andrej Praprotnik (Vedez, 1848). Vedezev program je bil
pretezno vzgojno-moralisti¢en, zaradi leposlovnih in slovni¢nih prispevkov pa so ga
uporabljali tudi v Solske namene (Amon, 2000, 163). Vedez je namre¢ prinaSal pesmi, basni,
poucne povesti in zgodbe, zgodovinske Clanke, dajal je nasvete za vsakdanje potrebe, mlade
je ucil spoznavati naravo in njene pojave, opisoval je zivalstvo, znamenitosti domovine,
navade in obicaje Slovencev, razlagal slovensko slovnico, ucil sestavljati pisma, predstavljal
Zivljenjepise znamenitih Slovencev ... (Strazar, 1982, 59). Casopis je prenehal izhajati, ker je
odvracal naro¢nike s ponatiskovanjem prispevkov 1z celovske Slovenske bcele in
Ljubljanskega ¢asnika, zapustilo pa ga je tudi ve¢ mladih piscev, ker je urednik objavljal tudi
besedila v ilirS¢ini, tovrstno »hrvatiziranje« pa mladim piscem ni bilo v§e¢ (Amon, 2000,
163). Vedez je kot prvi slovenski poucni in leposlovni list za mladino pomenil pomemben
korak pri uveljavljanju pisanja za mlade, saj se je po njem vrsta slovenskih ustvarjalcev zacela
zavestno obradati k mlademu bralcu (Strazar, 1982, 7). Casopis je sprozil proces laizacije
piscev za mladino, ki so se dotlej rekrutirali predvsem iz vrst duhovscine. Med posvetnimi

sodelavci Vedeza so se pisanju posvetili predvsem nekateri posvetni ucitelji, tako da je odtlej



uciteljstvo postopoma prevzemalo idejno usmerjanje, pisanje in vrednotenje pisanja za

mladino (Kobe, 1998, 5).

VEBEZ.
(':lsupiu za mladost sploh,

pa tudi za odrakene proste ljudi

1. teéaj. 6. Maliserpana 1545, 1

Slika 1: Naslovnica prve Stevilke Vedeza (1848)
Vir: http://lwww.dlib.si/

Vrtec (1871-1944):

Vrtec je bil katoliski mladinski casopis, ki je izhajal enkrat meseéno v Ljubljani, s
podnaslovom »Casopis s podobami za slovensko mladost«. Prvi urednik je bil Ivan Tomsi¢.
Po zasnovi je bil Vrtec podoben Vedezu; njegova vsebinska zasnova je obsegala zabavo,
izobrazevanje, krS¢ansko in domovinsko vzgojo, vseboval pa je tudi literarne in neliterarne
sestavke: leposlovje, stvarna (naravoslovje, zgodovina, zemljepis, literarna zgodovina, vera)
in zabavna (uganke, rebusi, dovtipi, igre) besedila ter glasbeno prilogo. V Vrtcu so objavljali
najpomembne;si slovenski mladinski ustvarjalci (Fran Levstik, Janez Trdina, Oton Zupanéi¢,
Dragotin Kette, Josip Murn, Ksaver MeSko, Josip Vandot) in veliko Zenskih dopisnic,
predvsem uciteljic. Po Vrtcu so se zgledovali Stevilni dijaski listi. Od leta 1895 je imel prilogo
Angelcek (Saksida, 2000, 391-392). Vrtec je prvi uvedel igre za mladino, s Cimer se je

mladinskemu pesniStvu in pripovednistvu pridruZila tudi dramatika (Kobe, 1998, 5).
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Prejaba mhadost!

Slika 2: Naslovnica prve Stevilke Vrtca (1871)
Vir: http://lwww.dlib.si/

AngelCek (1887-1935):

Angelcek je bil katolisko usmerjen mladinski list. Izhajal je v Ljubljani in se je do leta 1901
imenoval Angeljcek. Leta 1935 se je zdruzil z verskim mladinskim listom Lucka z neba v
Lu¢. Angelcek je ustanovil Anton Krzi¢ in ga sprva izdajal v samozalozbi; ko je prevzel
uredniStvo Vrtca, pa je leta 1895 list Angeléek prikljucil Vrtcu kot samostojno prilogo za
najmlajSe bralce. Krzi¢ je v Angel¢ku razvil Stevilne rubrike z izrazito nabozno-vzgojno
vsebino. V listu so sodelovali tudi mladi Oton Zupan¢i¢, Dragotin Kette, Josip Murn in Ivan
Cankar (Kobe, 1987, 79). Angel¢ek je bil izrazito religiozno obarvan list; ko je postal priloga

Vrtca, pa je enako konzervativen zacel postajati tudi Vrtec (Strazar, 1982, 59).

ANGELICEK,

otrokom ugitelj in prijatelj.

Slika 3: Naslovnica prve stevilke Angelcka (1888)

Vir: Narodna in univerzitetna knjiznica



Zvondek (1900-1939):

Zvoncek je bil liberalni mladinski ¢asopis, ki je izhajal mese¢no v Ljubljani (od Solskega leta
1925/26 pa desetkrat v Solskem letu). Nastal je kot protiutez Vrtcu — izdajali so ga namrec
ucitelji, zdruzeni v Zavezo avstrijskih uciteljskih drustev. Prvi urednik je bil Engelbert Gangl.
Zvoncek je bil liberalen, po opremi in zasnovi sodoben, bil je tudi bogato ilustriran, vsebinsko
pa je zajemal leposlovna in neleposlovna besedila ter zabavne sestavke (rebusi, $ale) in imel
glasbeno prilogo. V ¢asopisu so objavljali ugitelji in mladinski pisatelji (Oton Zupanéi¢, Fran
Zgur, Marica Gregori¢-Stepan¢i¢, Josip Vandot, Ivo Trost, Sre¢ko Kosovel, Anton Ingoli¢
idr.). Posebnost lista je bila rubrika Koticek gospoda Doropoljskega, v kateri so objavljali
otroSka besedila (pisma, otroske pesmi) in hudomusne odgovore nanje. Zvoncek je imel
1000-2000 naro¢nikov, izhajal pa je v vi$ji nakladi. Po kakovosti je presegal druge podobne
Casopise (Saksida, 2001, 278).

4 ZASLOVENSKO NLADINO&
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Slika 4: Naslovnica prve $tevilke Zvoncka (1900)
Vir: http://lwww.dlib.si/

Novi rod (1921-1926):

Novi rod je bil leposlovni in pou¢ni mladinski list, ki je s podnaslovom List za mladino
izhajal v Trstu sprva kot mesecnik, kasneje pa desetkrat letno. Izdajala ga je Zveza slovanskih
uciteljskih drustev v Italiji, prvi urednik je bil Janko Samec. S prispevki so sodelovali vsi
pomembne;jsi slovenski literarni ustvarjalci: France Bevk, Alojz Gradnik, Igo Gruden, Josip
Ribigi¢, Cvetko Golar, Fran Mil¢inski, Oton Zupanéi¢ in Tone Seliskar. Novi rod je objavljal
poucne clanke in prevode pravljic iz drugih slovanskih jezikov. Sprva so vanj pisali tudi
otroci. List je bil pomemben za ohranjanje slovenske narodne zavesti in za domovinsko

vzgojo mladih, predvsem osnovnosSolcev, na Primorskem (Brecelj, 1994, 31).



Slika 5: Naslovnica prve Stevilke Novega rodu (1921)
Vir: http://lwww.dlib.si/

Nas rod (1929-1944).
Iz tradicije Novega rodu, ki je izhajal v Trstu (1921-1926), je zrasel Na$ rod, ki je pomenil

novo stopnjo v razvoju slovenskega revialnega tiska za otroke. Posebej pomembno je, da so
ilustracije prispevali skoraj vsi takratni slovenski slikarji, zaradi Cesar se je v javnosti
spremenil odnos do ilustracij k besedilom za otroke — veljati je zacelo, da morajo ilustracije
ustrezati otrokovi dojemljivosti in biti na primerni umetnisSki ravni. V Nasem rodu so bili
objavljeni Stevilni in vsebinsko raznoliki pouc¢ni sestavki in kratke zanimive vesti (Strazar,
1982, 60). Nas rod je urejal Josip Ribi¢i¢, zadnja dva letnika pa Ivan TavCar. Ves Cas
izhajanja je bil vodilna, predvsem literarna revija za osnovno$olce. Sodelovali so Fran
Milcinski, Fran Saleski FinZzgar, France Bevk, Tone Seliskar, Kristina Brenkova, Lili Novy
idr. V obcasni glasbeni rubriki sta notne zapise svojih skladb objavljala Emil Adami¢ in Marij
Kogoj. Casopis je s stalno rubriko mlade bralce spodbujal k dopisovanju oz. k lastni besedni

ustvarjalnosti (Kobe, 1993b, 341-342).

Slika 6: Naslovnica prve stevilke Nasega rodu (1929)
Vir: http://www.dlib.si/
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Luc¢ (1935-1945):

Lug, verski list za mladino, je bil namenjen otrokom, voditeljem in uciteljem Marijinih vrtcev.
Izhajal je v Ljubljani, urejal pa ga je Krizostom Sekovani¢. Med drugo svetovno vojno je bil
eden izmed listov, ki so si prizadevali za ohranitev slovenske katoliske tradicije. Nastal je z
zdruzitvijo Angelcka (1887-1935) in Lucke z neba (1931-1935) (Amon, 1992, 334). V njem
so objavljali Gregor Mali, Niko Jelo¢nik, Vida Taufer, Angela Cerar idr. (Luc¢, 1935/36).

Slika 7: Naslovnica prve Stevilke Luci (1935)

Vir: Narodna in univerzitetna knjiznica

Ciciban (1945-):

Po osvoboditvi leta 1945 je zacela Mladinska knjiga izdajati Ciciban, prvo revijo, namenjeno
tudi predsolskim otrokom (Hojan, 1999, 59). Ciciban oz. list za najmlajse izhaja v Ljubljani in
se navezuje na urednisko tradicijo mladinskega lista Na$ rod, katerega urednik Josip Ribic¢i¢
je postal tudi prvi urednik Cicibana. Okrog Cicibana se Ze od vsega zacetka zbirajo znani
slovenski pisci (France Bevk, Janez Bitenc, Kristina Brenkova, Ferdo Godina, Anton Ingolic,
Kajetan Kovi¢, Neza Maurer, Tone Pavcek, Ela Peroci), ilustratorji in strokovnjaki z razlicnih
strokovnih in znanstvenih podrocij. Poleg del slovenskih piscev so v Cicibanu tudi dela iz
evropske in svetovne mladinske knjiZzevnosti. Do druge polovice sedemdesetih let so v
Cicibanu prevladovali literarni sestavki, kasneje pa so se zacele pojavljati raznovrstne
spodbude za samostojno ustvarjalno delo otrok (Kobe, 1988, 65). Ciciban je s pestrim
izborom avtorjev in prispevkov Ze prav na zacetku postal pomemben pripomocek

vzgojiteljem in uciteljem pri njihovem delu in v vseh teh letih popestril marsikatero igralno ali

uéno uro (Stumerger, 1995, 121). Revija je rekord v $tevilu tiskanih izvodov v enem letniku
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postavila v Solskem letu 1980/81, ko je bila redna mese¢na naklada 95.000 izvodov (Vse
najboljse, Ciciban!, 2013).
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Slika 8: Naslovnica prve $tevilke Cicibana (1945)

Vir: Narodna in univerzitetna knjiznica

Pionir (1945-1990):

Pionir je bil v petdesetih letih osrednja slovenska otroSka literarna revija z delno poljudno

vsebino, v kateri so objavljali vodilni pisci za mladino, v Sestdesetih letih pa je postal osrednja
jugoslovanska poljudnoznanstvena revija za osnovnoSolce, ki je posodabljala u¢no snov
razli¢nih predmetov, uveljavila pa je tudi barvno fotografijo in sodoben slog pisanja za otroke.
V Sestdesetih letih so v reviji prevladovala neleposlovna besedila, njihovi avtorji pa so bili
Joze Prhavc, Sandi Sitar, Tibor Sekelj, France Planina, Pavel Kunaver, Anton Slodnjak,
Anton Polenec, Viktor Smolej idr. (Pionir, 1960/61). To tradicijo nadaljuje od leta 1990
mesecna poljudnoznanstvena revija Gea, ki je namenjena bralcem vseh starosti. Pionir je
najvisjo naklado dosegel v obdobju 1968-1972, ko je izhajal tudi v hrvaskem in srbskem
jeziku (takrat je izhajal v nakladi okrog 160.000 izvodov). Med prvimi uredniki je bil Sergej
Vosnjak (Longyka, 1994, 340).

11
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Slika 9: Naslovnica prve Stevilke Pionirja (1945)

Vir: Narodna in univerzitetna knjiznica

Pionirski list (1948—-1990):

Pionirski list je informativni, izobraZevalni in razvedrilni tednik za Solsko mladino, ki je zacel
izhajati kot glasilo slovenskih pionirjev. Prvi urednik je bil Boris Makovec. Od leta 1985 je
izhajal kot PIL s podnaslovom Pionirski list, od leta 1990 pa kot PIL s podnaslovom Pisani
list. Najprej je spodbujal osnovnoSolce k aktivnostim v pionirski organizaciji, kmalu pa je
urednistvo k sodelovanju pritegnilo znane slovenske ilustratorje, knjizevnike, novinarje in
strokovnjake (Durjava, 1994, 341). Neleposlovna besedila so prispevali Manca Kosir, Vladka
Durjava, Mitja Cjuha, Meta Tavcar, Alenka Princival, Samo Kuscer, Janez Bogataj idr.,
leposlovna pa Primoz Suhodol¢an, Karel Grabeljsek, Jelka Miheli¢, Ferdo Godina, Vitomil
Zupan, Miha Mate idr. (Pionirski list, 1984/85). Tednik se je vsebinsko obogatil in razvil v
Casopis za Solarje od 10. do 14. leta. List spodbuja samostojno ustvarjalnost mladih. Med
izobrazevalnimi rubrikami se je najbolj uveljavila Vesela Sola, ki se je razvila v gibanje za

sproSc¢eno in aktualizirano obliko pridobivanja znanja in sploSne izobrazbe (Durjava, 1994,
341).

Slika 10: Naslovnica prve $tevilke Pionirskega lista (1948)

Vir: Narodna in univerzitetna kjiznica
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Mladi rod (1952-):

Mladi rod je revija za ucence avstrijskokoroskih dvojezi¢nih Sol, v kateri objavljajo mladinski

pisci in ilustratorji z avstrijske Koroske in iz Slovenije (Stergar, 1993, 179-180). V Mladem
rodu so objavljali France Bevk, Valentin Polansek, Karel Sirok, Dragotin Kette, Oton
Zupanéi¢, Cvetko Golar, Fran Mil¢inski, Simon Jenko, Viktor Pirnat, France Meteljko, lgo
Gruden, Anton Askerc idr. (Mladi rod, 1952). Se v &asu obveznega dvojezi¢nega
osnovnosolskega pouka na avstrijskem KoroSkem je revijo zacel izdajati in zalagati starosta
slovenskih koroskih uciteljev Franc Aichholzer. Zaradi pomanjkanja primernih Solskih knjig
in beril v sloven$¢ini je bil list na KoroSkem predvsem v prvih dveh desetletjih izhajanja
pomozni ucbenik, Se vedno pa je pomembno sredstvo jezikovne socializacije slovenskih otrok
in pripomocCek za spoznavanje slovenske kulture. List objavlja didakti¢ne pripomocke
(delovne liste) in prinasa nemske prevode, s katerimi Zeli vzbuditi zanimanje tudi pri nemsko

govore¢i mladini (Stergar, 1993, 179-180).

MLADI ROD

Slika 11: Naslovnica prve stevilke Mladega rodu (1952)

Vir: Narodna in univerzitetna knjiznica

Galeb (1954-):

Galeb je mladinska revija, ki kot mese¢nik izhaja v Trstu, objavlja pa sestavke iz slovenske

zamejske in maticne mladinske literature, Crtice, pesmice idr. Revija je dragoceno pomagalo
osnovnim Solam s slovenskim u¢nim jezikom na TrzaSkem in GoriSkem, pomembna pa je tudi
za narodnostno prebujajojoco se Benesko Slovenijo in Kanalsko dolino. Prvi urednik je bil
Ivan Grbec, dolgoletni pa Lojze Abram (Jeri, 1989, 176). V reviji so sodelovali Vida Taufer,
Alojz Gradnik, Rada Jelin¢i¢, Hinko Medi¢, Joze Pahor, Anica Pozar, Slava Pahor, llka
Vaste, Jozica Martelanc, Fran Zgur idr. (Galeb, 1954).
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Slika 12: Naslovnica prve Stevilke Galeba (1954)

Vir: Narodna in univerzitetna knjiZznica

Kuriréek (1961-1991):

Kurircek je bil literarna revija za osnovnoSolce in je izhajal enkrat mese¢no. Prvi urednik je

bil Milko Stolfa. Revija je sprva mlade bralce obvescala o stiriletnem narodnoosvobodilnem
boju, toda Zze kmalu so se okrog nje zbrali mladinski pisatelji in ilustratorji, ki so ustvarjali
predvsem za bralce srednje stopnje osnovnih Sol (Kajzer, 1992 ,79). Besedila so prispevali Ivo
Minatti, Tone Seliskar, Josip Ribi¢i¢, Lojze Zupanc, Joze Olaj, Drago Kumer, Crtomir
Bohinjc, France Kosmac idr. (Kurircek, 1961/62). Od leta 1980 je revija izhajala v ve¢jem
formatu, poveCanem obsegu in z barvnimi ilustracijami, kar je omogocilo velji delez
literarnih prispevkov. Kurircek je zacel izhajati v nakladi 20.000 izvodov, vendar je v svojem
najboljsem cCasu (leta 1984) dosegel naklado 50.000 izvodov. Kasneje mu je naklada spet
padla. Namesto Kurircka od leta 1991 izhaja Kekec. Sodelovanje pri reviji je mnoge

mladinske pisatelje spodbudilo k pisanju besedil, ki so pozneje iz8la tudi samostojno (Kajzer,

1992 ,79).

Slika 13: Naslovnica prve stevilke Kurircka (1961)

Vir: Narodna in univerzitetna knjiznica
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Kekec (1991-):

Kekec je od zacetka svojega izhajanja osrednja in edina slovenska literarna revija za ucence

od 2. do 5. razreda osnovnih $ol (Revija Kekec, 2012). Prvi urednik Kekca je bil Joze Horvat
(Kekec, 1991, 2). V Solskem letu izide 10 stevilk, ki so opremljene z barvnimi ilustracijami.
Revija objavlja veliko izvirnih zgodb in pesmi najbolj priljubljenih sodobnih slovenskih
pisateljev in pesnikov, predstavlja pa tudi nekatere avtorje in njihova dela iz preteklosti
(Revija Kekec, 2012). V Kekcu so sprva objavljali Franjo Franci¢, Josip Vandot, Polonca
Kovac, Tone Pavcek, Bogdan Novak idr. (Kekec, 1991). V zadnjem cCasu pa svoja besedila
prispevajo Dim Zupan, Tatjana Kokalj, Marjan Kovacevi¢ Beltram in Jasmina Bol¢ina
(Kekec, 2013). Kekec prinasa Stevilne prevode zgodb in pesmi najbolj priljubljenih sodobnih
mladinskih pisateljev z vseh koncev sveta, v njem pa z ilustracijami sodelujejo najboljsi
domaci in tuji slikarji. Poleg leposlovja so v Kekcu tudi poljudnoznanstvena besedila,
besedila o slovenskem jeziku in knjiZevnosti, naravoslovju, kulturi, umetnostni zgodovini,
likovnem pouku, glasbi, ljudskem izrocilu idr. Uredni§tvo namenja prostor Solarjem, ki lahko
z zgodbami, pesmimi, poljudnimi prispevki in likovnimi deli sodelujejo v rubriki Kekceva
posta. UredniStvo vsako leto organizira nagradni nate¢aj Mladi literati za najboljSe otroSke

zgodbe in pesmi ter natecaj Mali malarji za najboljSe likovne prispevke (Revija Kekec, 2012).

Slika 14: Naslovnica prve stevilke Kekca (1991)

Vir: Narodna in univerzitetna knjiznica

Cicido (1998-):

Ustvarjalci Cicibana so ugotovili, kako tezko je v isti reviji zadovoljiti potrebe razli¢no starih

otrok, zato so leta 1998 pripravili in izdali prvi Cicido, revijo za otroke od 2. do 5. leta
(Predstavitev revije Cicido, 2013). Prva urednica je bila NataSa Bucik (Cicido, 1998, 3).

Cicido je nastal z namenom, da bi bolje poskrbeli za primernost starosti in razvojni stopnji
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otrok, zasnovan pa je kot revija z leposlovno in poucno vsebino. Pri ustvarjanju revije
sodelujejo najboljsi slovenski pisci, ilustratorji in strokovnjaki s podro¢ja razvojne
psihologije, pedagogike, naravoslovja ter likovne in Sportne vzgoje, osnovni namen revije pa
je ponuditi dovolj kakovostnega gradiva za estetsko vzgojo na podro¢ju besedne, likovne in
glasbene umetnosti ter ponuditi gradivo za socialno ucenje in ucenje na vseh podrocjih
intelektualne in gibalne vzgoje. Najpogostejsi avtorji leposlovnih besedil so: Niko
Grafenauer, Bina gtampe Zmavc, Anja Stefan, Svetlana Makarovi¢, Neza Maurer, Boris A.
Novak, Andrej Rozman idr. Revija v didaktiénem delu pokriva vsa podro¢ja otrokovega
razvoja (drobna motorika, jezik, logika, prostorske in numeri¢ne predstave). Cicidoju je bila
od prvega letnika izhajanja prilozena priloga Za starSe, z letnikom 2007/2008 pa se je del te
vsebine preselil na spletne strani. Cicido ima tudi posebno vzgojno-izobrazevalno rubriko
Cici Vesela Sola, ki vsak mesec obravnava drugo temo s podro¢ja kulture oz. estetske vzgoje,

socialnega ucenja, druzbe, naravoslovja, tehnike, ekologije, Sporta ... (Predstavitev revije

Cicido, 2013).

Slika 15: Naslovnica prve stevilke Cicidoja (1998)

Vir: Narodna in univerzitetna knjiZnica

Po letu 1990 zaznavamo pluralizem na podroc¢ju otroske in mladinske knjiZzevnosti, ki se kaze
kot komercializem, razvoj sodobnega zaloZniStva knjig za otroke, ustanavljanje spletnih strani
za otroke in pojav komercialnih revij za otroke (Blazi¢, 2011, 46). Te revije so: Petka: list za
radovedne (1993-), Cukec: prvi slovenski ugankarski zabavnik (1994-), Miki Miska (1994-),
Pinko: razvedrilni mese¢nik za najmlajSe — krizanke, igrice, zanke za vse otroke (1994-2011),
Tom & Jerry (1994-), Zmajcek (1994-), Polzek: revija za puncke in fantke (1997-1998),
Duhec (1999-), Medvedek Pu: za najmlajse (1999-), Pikapolonica: revija za radovedne,

ustvarjalne in igrive otroke (1999-), Hepko: prva svetovna revija za otroke (2001-),
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Trobentica: za vedoZeljne in igrive (2001-), Zvoncek: revija z glasbeno prilogo za otroke
(2002-), Barbie (2003-), BimBam: revija za otroke z ra¢unalnisko in avdio zgosc¢enko (2003—
2012), National Geographic Junior: revija za mlade raziskovalce in pustolovce (2003-),
Princeska (2003-), Bucka: revija za otroke z avdio zgos¢enko (2004-2012), Moj planet:
revija, s katero se zabavam in raziskujem svet (2005-), Frkolin: revija za otroke od 4. leta
dalje (2006-), Miki Max (2006-), National Geographic Mini (2006-), Cici zabavnik:
najboljsa revija za zabavo in ustvarjanje (2007-), Dodo: revija za radovedne otroke od 4. do
8. leta z racunalnisko-glasbeno zgos¢enko (2007-2008), Lepe princeske (2007—2008), Pampi:
poucna in zabavna revija za najmlajse (2007-), Princeska ekstra (2008-), Mini moj planet
(2007-2011), ki se nadaljuje kot Mali moj planet (2011-), Moj moj: ¢arobna dezela risank
(2011-), Hello Kitty (2012—-), Spider-man (2012-) idr. Pojavile so se tudi brezpla¢ne revije, ki
so dosegljive na spletnih straneh: Bomi: prva brezplaéna otroska revija (2007-;
www.bomi.si), Piki: revija za mlade raziskovalce in nadebudneze (2007—; www.piki.si),
Modri Jan: revija za spoznavanje in ohranjanje narave za otroke od 4 do 12 let (2010

www.modri-jan.si).

Slika 16: Po letu 1990 izhajajo Stevilne revije za otroke in mlade

Fotografija: Jasna Kovaci¢ Siuka
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3 EMPIRICNI DEL

3.1 Opredelitev problema

Na podrocju razvoja slovenskih literarnih revij in Casopisov za otroke in mlade se je od
zacetkov pojavljanja v 19. stoletju pa do danes zgodilo veliko sprememb. V empiriénem delu
bom med seboj primerjala posamezne Stevilke literarnih revij in ¢asopisov za otroke in mlade,
ki so za dolo¢eno obdobje najbolj reprezentativni. Osredotocila se bom na obliko, vsebino,
vizualno podobo, priloge ... S primerjavo si Zelim pokazati razvoj slovenskih literarnih revij in

Casopisov za otroke in mlade.

3.2 Opredelitev vzorca

Raziskovalni vzorec zajema po eno $tevilko sedmih razli¢nih literarnih revij oz. ¢asopisov za
otroke in mlade (Vedez (1848-1850), Vrtec (1871-1944), Zvoncek (1900-1939), Na§ rod
(1929-1944), Ciciban (1945-), Cicido (1998-) in Buc¢ka (2004-2012)), razdeljenih v Sest
obdobij:

— 1848 (pomlad narodov)-1918 (konec prve svetovne vojne),

— 1918 (konec prve svetovne vojne)—1941 (zacetek druge svetovne vojne),

— 1941 (zacetek druge svetovne vojne)-1945 (konec druge svetovne vojne),

— 1945 (konec druge svetovne vojne)-1991 (slovenska osamosvojitev),

— 1991 (slovenska osamosvojitev)—2004 (vstop Slovenije v Evropsko unijo),

— 2004 (vstop Slovenije v Evropsko unijo)-2013 (danes).

Analizirane Stevilke revij oz. ¢asopisov S0 po obdobjih naslednje:

— 1848-1918: Vedez, leto 1848, letnik 1, Stevilka 1, in Vrtec, leto 1871, letnik 1, $tevilka 1,
— 1918-1941: Zvoncek, leto 1918, letnik 19, stevilki 1 in 2,

— 1941-1945: Nas rod, leto 1941/42, letnik 13, Stevilka 1,

— 1945-1991: Ciciban, leto 1945, letnik 1, stevilka 1,

— 1991-2004: Cicido, leto 1998, letnik 1, stevilka 1,

— 2004-2013: Bucka, leto 2004, letnik 1, Stevilka 1.

Posamezne revije oz. Casopisi S0 bili izbrani glede na reprezentativnost v posameznem

obdobju. Kriterij reprezentativnosti je ocena odmevnosti in vpliva v posameznem obdobju,
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dolzina izhajanja in inovativnost. I1zjema je zadnje obdobje, v katerem zaznavamo pluralizem
na podrocju izhajanja revij za otroke in mlade ter hkrati opazamo, da se nobena od revij Se ni
profilirala do te mere, da bi jo lahko opredelili kot najbolj reprezentativno revijo celotnega
obdobja. Stevilne revije so se pojavile, izhajale kratek ¢as in izginile. V primeru zadnjega
obdobja sem izbrala revijo Bucka zaradi dolZzine izhajanja in ker se je pojavila na zacetku

obdobja, torej leta 2004.

Enota analize je Stevilka posamezne revije oz. Casopisa za otroke in mlade. Analizirana
Stevilka revije oz. Casopisa je bodisi prva Stevilka v prvem letniku izhajanja bodisi prva
Stevilka v zaCetnem letu posameznega obdobja. Izjema je Nas rod, kjer je analizirana prva
Stevilka v Solskem letu 1941/42, kar pa ni tudi prva Stevilka v letu 1941. Razlog za to je, da
posamezne Stevilke v letniku niso oznacene z mesecem, ko so iz§le, zaradi ¢esar je nemogoce
vedeti, katera je prva Stevilka v letu 1941. Vzorec zajema najbolj reprezentativne revije
posameznih obdobij, zato bo z njegovo pomocjo mogoce sklepati, kaksna je dinamika
pojavljanja slovenskih literarnih revij in ¢asopisov za otroke in mlade ter katere so bistvene

razlike in podobnosti med slovenskimi literarnimi revijami in ¢asopisi za otroke in mlade.

3.3 Metodologija

Za obdelavo podatkov bom uporabila kvalitativno analizo.

3.4 Raziskovalni vprasanji

V teoreticnem delu sem s pomocjo literarnozgodovinskega pristopa Ze nekoliko odgovorila na
raziskovalno vpraSanje: »KakSna je dinamika pojavljanja slovenskih literarnih revij in
Casopisov za otroke in mlade?«. V empiri¢cnem delu bom s kvalitativno analizo posameznih
Stevilk literarnih revij in Casopisov za otroke in mlade ta odgovor $e razsirila, odgovoriti pa
bom poskusala Se na drugo raziskovalno vprasanje: »Katere so bistvene razlike in podobnosti
med slovenskimi literarnimi revijami in ¢asopisi za otroke in mlade?«

3.5 Opazovani elementi

Formalni podatki:

— urednik/-ca,
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— izdajatelj/-ica 0z. zalozba,

— pogostost izhajanja.

Oblika:

— pisava: velike/male tiskane crke,
— velikost: velika, majhna,

— Stevilo strani.

Vizualna podoba:

— tisk: &rno-beli, barvni.

Vsebina:

— rubrike;

— uvodnik;

—  Stevilo vseh besedil;

— leposlovna besedila;

— neleposlovna (poucna) besedila,

— polleposlovna (literarizirana) besedila;

— leposlovna besedila — avtorstvo: ljudsko/anonimno, avtorsko, ljudsko* (predelave);

— leposlovna besedila — literarna vrsta: poezija, proza, dramatika;

— leposlovna besedila — knjizevnost:  slovenska (mladinska) knjizevnost, svetovna
(mladinska) knjizevnost;

— besedno in nebesedno: samo besedno, kombinacija besednega in nebesednega;

— avtorstvo pri nebesednem: ljudsko/anonimno, avtorsko;

— prevladujoca tematika: vzgojna (druzbena, politicna, verska), poucna, estetska.

Priloge:
— Stevilo prilog,

— vrsta priloge: literarna, neliterarna.
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3.6 Analiza

3.6.1 Obdobje 1848-1918

Vedez (leto 1848, letnik 1, Stevilka 1):
VedeZ je izhajal kot tednik od leta 1848 do leta 1850, s podnaslovom »Casopis za mladost

sploh, pa tudi za odrasene proste ljudi«. Urednik analizirane Stevilke je Ivan Navratil,
zaloznica pa Rozalija Eger. Tisk je ¢rno-beli, format pa manjs$i od AS. Uporabljene so male
tiskane C¢rke. Analizirana Stevilka, ki je prva od vseh, ima 8 strani in naslednje rubrike:

Nenavadne besede, Novice, Povesti in zgodbe, Razni (mnogoverstni) spiski in Smesnice.

V casopisu se na 8 straneh zvrsti 7 prispevkov, vsi so samo besedni (vizualnih podob torej ni,
naslovnica pa je hkrati prva stran Casopisa). VeCina besedil ima vzgojno tematiko.
Prevladujejo neleposlovna (pouc¢na besedila), pojavi pa se tudi eno leposlovno besedilo. Edino
leposlovno besedilo je avtorsko in spada v slovensko knjizevnost. Avtor je podpisan z
zaCetnico imena in celim priimkom (M. Valjavec), gre pa za Matijo Valjavca. Besedilo je
prozno, oznac¢eno kot prigoda, in bralce ze v naslovu, $e intenzivneje pa v samem besedilu,

poziva, naj ne odlasajo z molitvijo (Moliti ne odlasaj!).

Neleposlovna besedila bralca informirajo o novem pravopisu in neznanih oz. nenavadnih
besedah, pomenu kopanja in varnostnih ukrepih pri kopanju, postrezejo pa tudi z novico o
vojaku, ki je bil odlikovan, ker je skupaj z le nekaj tovarisi branil neki grad. V tem besedilu je
zanimiv piScev poziv mladim bralcem: »Slovenski mladenici! ne zZelim, de bi mogli iti kedaj v
vojsko; ako bi se pa to vender poprej ali poznej zgoditi moglo, ondaj se spomnite in
posnemajte sercniga in svojimu cesarju zvestiga Cerneta! — Duhovni pa nas ucé, de se
moramo ne le za vero, ampak tudi za cesarja in domovino — ako je treba — bojevati in

umreti.«
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' Nenavadne beséde.

(Bosede & snamnjom + nisa slovenske, in se nej e govord.)

Abeceda, abecés abeeednik, ahecébukvice.

Aboten, neumen; abot, abota ali abotnost, ne-
umnost; abotnik, neumnez, bedik, § (nore);
abotnica, neamnica. .

Asterselj, hlaénik, preramnik, (hozenfrogar).

Aroonik, + (modroc).

Slika 17: Rubrika Nenavadne besede
Vir: Vedez, 1848, 8

Besedila mlade bralce pogosto neposredno nagovarjajo — ze v uvodniku uredni§tvo mlade
vabi, naj ¢asopis sprejmejo za svojega, saj jih bo marsikaj naudil, jih razveseljeval, v§e¢ jim
bodo lepe povesti, koristno pa bo tudi ucenje materins¢ine. Urednik piSe, da je Casopis
namenjen Solski mladini, ¢eprav bo vsaki¢ zapisanega tudi kaj, kar bo zanimivo odraslim.

Prilog ni.
Povzetek: Casopis vsebuje samo 7 prispevkov, ki so izrazito pou¢no naravnavi. Vizualnih
podob ni, ¢asopis mlade pogosto neposredno nagovarja in jih v vecini prispevkov poskusa

vzgajati.

Vrtec (leto 1871, letnik 1, Stevilka 1):

Vrtec je izhajal ve¢ kot sedem desetletij (1871-1944). Bil je mesecnik in je nosil podnaslov
»Casopis s podobami za slovensko mladost«. Ze sam podnaslov pove, da je vseboval vizualne
podobe, v prvi Stevilki pa lahko preberemo tudi obljubo urednistva, da bo ¢asopis prinasal
okusne podobe. Urednik in zaloznik analizirane $tevilke je Ivan Tomsi¢. Casopis je iziel v
¢rno-belem tisku, format je A5. Uporabljene so male tiskane ¢rke. Analizirana Stevilka je prva
od vseh, ima 16 strani, rubrike pa so: Pesmi, Povesti, pravljice, prilike in basni, Prirodopisno-

natoroznansko polje ter Zabavne in kratkocasne stvari.

V Vrtcu je dvakrat ve¢ prispevkov kot v Vedezu, in sicer 15. Opazimo lahko tudi, da so
besedila daljsa; leposlovnih besedil je ve¢ kot v Vedezu (40 %), Se vedno pa prevladujejo
neleposlovna besedila (60 %). Nekaj ve¢ kot polovica besedil ima vzgojno, ostala besedila pa
poucno tematiko. V Vrtcu se mladega bralca nagovarja manj izrazito, Se vedno pa je
prisotnega precej pozivanja. V uvodniku urednistvo takole pise slovenski mladini: »Bodi

zmerna, pa bos zdrava, vadi se ljubezni do svojega bliznjega, pa bos ljubljena od vseh dobrih
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ljudi; vedno hodi po edino pravem potu, kterega ti kaze kers¢anska vera, brez ktere nihce ne
more biti srecen niti koristen obcnej cloveskej druscini, pa bos hodila prav, zadovoljno in

srecno.«

Casopis ima jasno zgradbo: za¢ne se z literarnim delom, nadaljuje s pou¢nim, konca pa z
rubriko Zabavne in kratkocasne stvari, kjer najdemo Sale, uganke in matemati¢no nalogo.
Leposlovna besedila so razdeljena v dve rubriki, in sicer Povesti, pravljice, prilike in basni ter
Pesmi. Vec€ina besedil je proznih (V stvarjenji sveta se nam kaze modrost in vsemogo¢nost
bozja, Miloser¢na deklica, Ne bodi sebic¢en, Najslajsi sméh, Lastovica in ptice), objavljena pa
je tudi ena pesem z naslovom Decek in jablana, ki je izrazito domovinsko obarvana. Polovica
leposlovnih besedil je ljudskih (Ne bodi sebi¢en, Najslajsi sméh, Lastovica in ptice), tretjina
avtorskih, objavljena pa je tudi ena predelava (Miloseréna deklica po K. Smidu). V asopisu
so omenjeni samo trije avtorji: I. Tomsi¢ (Ivan Tomsi¢), K. Smid (Kristof Smid) in &. Imeni
dveh avtorjev sta torej zapisani z zacCetnicama, medtem ko sta priimka izpisana, v enem
primeru pa je objavljena samo ¢rka »¢«. Vsa besedila razen Miloser¢ne deklice, ki jo je v
originalu napisal nemski avtor Kristof Smid (Christoph Schmid), so iz slovenske knjizevnosti.
Vsa leposlovna besedila imajo vzgojno tematiko. Beremo lahko naslednje nauke:

— »Blagega kdor je sercd, Ze na zemlji sreco ima.«

— »Nesebicnost je lepa cednost, ktera tudi pri drugih ljudéh vzbuja blaga cutila. «

—  »Ljubiti cem domaca tla, kot moja ljuba jablana.«

— »Ne opusti tedaj nikoli, da se ne bi spomnil v svojej jutranjej in vecernej molitvi dobrih

svojih starSev, ki imajo toliko ljubezni do tebe!«

Neleposlovna besedila govorijo o Stevilu devet, opicah, Zirafi, Skorcu ter Zemlji in njenih
prebivalcih. Pri neleposlovnih besedilih se pojavijo tudi nebesedni elementi, in sicer podoba
orangutana, Zirafe in Skorca, prvo podobo pa najdemo ze v literarnem delu ¢asopisa v besedilu
z naslovom Miloser¢na deklica, kjer je upodobljena naslovna junakinja. Avtorji podob niso
navedeni. Vec kot 70 % prispevkov v analizirani $tevilki Vrtca je samo besednih. V ¢asopisu
lahko najdemo nekaj okraskov: dva sta na naslovnici, ki je hkrati prva stran ¢asopisa, dva pa

ob koncu prispevka in imata samo estetsko funkcijo.
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Slika 18: Podoba »miloser¢ne deklice«
Vir: Vrtec, 1871, 5

Na zadnji strani je kratka rubrika, ki ima manjsi tisk kot ostale, njeno ime pa je Listnica. Gre
za rubriko, v kateri uredniStvo odgovarja bralcem oz. z njimi vzpostavlja stik javno namesto
po posti. Tako, na primer, piSe: »Gosp. M. L. V K. Vasa Zelja, naj bi Vertec’ izhajal dvakrat v
mesecu, zavisi od narocnikov!« Pise tudi, kdo je v uredniStvo poslal premalo naro¢nine in kdo
preve¢; vse, ki so poslali premalo denarja, pa naprosa, da se »pri narocevanji za drugo poll. ti

krajcarji priverzejo, kajti nasi stroski so obilni«.

Na koncu lahko preberemo, da bo vsaka Stevilka prinesla poucna in zabavna berila, okusne
podobe in »muzikalne priloge«. PiSe Se, da je listu priloZzena »muzikalna naloga«, vendar ni

jasno, za kak$no nalogo gre.

Povzetek: Vrtec ima vec¢ prispevkov kot Vedez, format je nekoliko veéji, prispevki so daljsi.
Neposrednega nagovarjanja bralcev je manj, tematika v prispevkih je bodisi vzgojna bodisi
poucna, Ceprav je vzgojne tematike Se vedno nekoliko ve¢ kot poucne. V nasprotju z
Vedezem je v Vrtcu manjsi delez neleposlovnih besedil, 40 % besedil je namre¢ leposlovnih.
Pomembna je tudi uvedba nebesednih elementov v obliki podob, od katerih ve€ina spremlja
neleposlovna besedila o zivalih. Omenjena je tudi »muzikalna naloga« in nasploh casopis

obljublja, da bo, kolikor bo v njegovi moc¢i, dostavljal glasbene priloge.
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3.6.2 Obdobje 1918-1941

Zvondek (leto 1918, letnik 19, Stevilki 1 in 2):

Zvonéek je izhajal enkrat meseéno skoraj 40 let (1900—-1939). Casopis je nosil podnaslov
»List s podobami za slovensko mladino«, ki je zelo podoben podnaslovu, s katerim je izhajal
Vrtec: »Casopis s podobami za slovensko mladost«. Analizirana $tevilka je dvojna, in sicer
gre za Stevilki 1 in 2 v 19. letu izhajanja, ko se zacne analizirano obdobje med vojnama
(1918-1941). Analizirano Stevilko je izdala Zaveza jugoslovanskega uciteljstva, uredil jo je
Engelbert Gangl. Casopis je iz§el v formatu A5 in ¢érno-belem tisku, uporabljene so male
tiskane ¢rke. Ker gre za dvojno $tevilko, Casopis obsega kar 48 strani, na katerih se zvrsti 30
prispevkov v naslednjih rubrikah: Gledaliska igra, Pesmi, Pripovedni spisi, Poucni spisi, Pouk

in zabava.

V analizirani Stevilki moc¢no prevladujejo leposlovna besedila, in sicer jih je ve¢ kot tri
Cetrtine. Pojavi se tudi nekaj neleposlovnih besedil in celo eno polleposlovno (literarizirano)
besedilo v obliki uganke. Tematika v besedilih je ve¢inoma vzgojna, sledi ji estetska, najman;j
pa je poucne (ta tip se pojavi v samo dveh besedilih). Gre skratka za izrazito leposlovno
Stevilko z vzgojno tematiko. Velik vpliv na analizirano Stevilko je pustila vojna — Stevilna
besedila namre¢ govorijo o smrti, bolezni, vojni ali starosti, s ¢cimer besedila delujejo otozno,
ampak pogosto s pozitivnim, opogumljajo¢im pridihom. NabozZne vsebine so redke. Uvodnik
je v Zvoncku Sele na zadnji strani, zacetni del uvodnika pa je posvecen vstopu v 19. leto
izhajanja: »Nas list, ki si je med slovensko mladino pridobil splosno dobro ime, nastopa z
danasnjo Stevilko svoj devetnajsti letnik. Iz skromnega glasnika otroskega veselja se je razvil
v krepkega mladenica, ki gleda z upapolnimi ocmi v lepSo bodocnost. Za njim stoji dolga
vrsta slovenske mladine, ki takisto upira jasne poglede v srecnejse bodoce case, pridobljene

narodu in domovini z brezstevilnimi Zrtvami sedanjih let strasne vojne!«

Casopis je izrazito literaren — poezija (Noéni potnik, Pogum!, V samotni uri ...) Se ves ¢as
prepleta s prozo (Laneni cvet, Bolan, Zadnji Ave! ...), pojavi pa se celo ena gledaliska igra
(mladinska enodejanka) z naslovom Spostuj starost!. Poezije je v ¢asopisu zelo veliko, in sicer
skoraj 70 %. lzstopa tudi misel Andreja Praprotnika: »Beseda sladka — domovina, ne prides
vec mi iz spominal«, ki je ume$cena med dve leposlovni besedili. VVsa leposlovna besedila so
avtorska in spadajo v slovensko knjiZzevnost. Avtorji proznih besedil so Hinko Medic,

Antonija Germkova, Anton Leban idr., najpogostejsi avtorji poezije v analizirani $tevilki pa
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Nedin Sterad, Vinko Klansek in Franc Rojec. Slednji je tudi avtor edinega dramskega besedila
v Casopisu. Avtorji so ve¢inoma objavljeni S celim imenom in priimkom, v nekaj primerih je
ob priimku objavljena samo zacetnica, enkrat sta ime in priimek objavljena z zacetnico (F.

H.), dvakrat pa je objavljen vzdevek (Hasan-Aginica, Podbreski).

V literarni del so vpeti tudi neleposlovni prispevki, ki govorijo o trpljenju mestnih otrok, ki so
v nasprotju s podezelskimi po vojni pogosto lacni in premrazeni, o tem, kako zvesta zival je
pes, kar se je pokazalo tudi med vojno, ko so psi resili Stevilne vojake, o nenavadnih zivalih
po svetu, o Stevilu milijon in o tem, koliko denarja bi moral ¢lovek imeti, da bi bil milijonar.
Objavljeno je tudi besedilo o upravniku Luki Jelencu in njegovem delu. Besedilo je zanimivo,
saj deluje kot oglas — bralce namre¢ poziva k placevanju naro¢nine in privabljanju novih
naro¢nikov, ker ima upravnik zelo otezeno delo zaradi pomanjkanja denarja, Zvoncéek pa bi

tudi lahko bil vedji in lepsi, ¢e bi imel upravnik na razpolago ve¢ denarja.

V casopisu so prisotni Stevilni okraski, ki besedilo za¢nejo ali pa zakljucijo. Vecinoma gre za
razne cvetlice, v nekaterih primerih pa je med cvetlicami videti tudi otroka, ki ima precej
angelske poteze. Okraski so tudi v podobi Zenske, Zivali ali pa kipa. Casopis, kot sam
podnaslov obljublja, prinasa Stevilne podobe. Na naslovnici, ki je hkrati tudi prva stran
Casopisa, je majhna podoba zvonfkov. Zanimivo je, da se v cCasopisu pojavi tudi Sest
fotografij. Ena izmed fotografij spremlja besedilo Ob obletnici avtorice Antonije Germkove, v
katerem avtorica pripoveduje, kako je izgubila dva sina: enega zaradi bolezni, drugega zaradi
vojne. Na fotografiji je avtori¢in portret. Ve€ina prispevkov je Se vedno besednih (80 %), v
preostalih primerih pa gre za kombinacijo besednega in nebesednega. Pri treh podobah je
naveden avtor Maksim Gaspari (podoba rubrike Priloga Zvoncku, podoba rubrike Pouk in
zabava ter v pripovedi Laneni cvet). Koti¢ek gospoda Doropoljskega pa ima v ilustraciji (v
stranskih rozah) skriti ¢érki I in E, ki sta morda avtorjevi zacetnici. Podobe torej v vecini

primerov niso podpisane (avtor je naveden pri slabi Cetrtini).
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Slika 19: Koti¢ek gospoda Doropoljskega
Vir: Zvoncek, 1918, 45

Koti¢ek gospoda Doropoljskega, ki je na koncu Casopisa in spada v rubriko Pouk in zabava,
so uvedli leta 1907, v njem pa se je urednik »pogovarjal« z otroki — objavljal je njihova pisma
in nanje odgovarjal. Ta pisma so pomembna, ker nam povedo marsikaj o zivljenju otrok v
tistem casu. Otroci so uredniku posiljali tudi risbe, slike, pesmi, povesti in ga prosili za
nasvete. Koti¢ek gospoda Doropoljskega je bil prva rubrika, ki je k pisanju povabila tudi
otroke, kasneje pa so podobne rubrike uvedli tudi drugi ¢asopisi (Hojan, 1999, 69). Otroci so
podpisani z imenom in priimkom ter krajem bivanja. Tako Bozenka Sirokova iz Trsta
gospodu Doropoljskemu pise: »Doma citam tudi druge knjige, posebno pa Cicibana’, Ki ga je
spisal Oton Zupancic. Zakaj pa gospod Oton Zupancic ne pise ni¢ v Zvoncek’? Jaz bi tako
rada videla, da bi pisal. Ce ga poznate, mu recite, naj pise.« Gospod Doropoljski pa
odgovarja: »Gospoda Zupancica poznam. Izrociti mu hocem ob priliki v Ljubljani skupno
prosnjo vseh kotickarjev, naj se oglasi s svojimi blagodonecimi strunami tudi v Zvoncku’.«
Gospod Doropoljski pa otroke opozarja tudi na napake: »Ljuba Greta! /.../ Ko sem precital
prvic Tvoj listek, sem videl v besedah gos. Doropolski’ dve napaki: 1. ne krajsamo besede
gospod nikoli na gos., marvec¢ na g. ali gosp., 2. si izpustila v drugi besedi j. To seveda Se ni
poseben greh, a varovati se ga moramo, zakaj Cisti jezik, cista nasa lepa materinscina nam

mora biti ne le ponos, marvec tudi prva skrb. «

Casopis ima tudi prilogo, ki vsebuje planinsko pripovedko Kekec na hudi poti Josipa
Vandota. V uvodniku pise, da jo bodo kot glavno povest tega letnika objavljali skozi vse leto.
Priloga se za¢ne z Gasparijevo podobo rubrike Priloga Zvoncku, v njej pa se pojavita Se dve

fotografiji, pri katerih je avtor neznan. Priloga zajema 15 strani in je v celoti literarna.
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Povzetek: V Zvoncku je Se vecji delez leposlovnih besedil kot v Vrtcu, ki je po njih prekasal
neleposlovni Vedez, in sicer jih je ve¢ kot tri Cetrtine (v Vrtcu 40 %). Objavljeno je tudi
polleposlovno besedilo v obliki uganke. V besedilih $e vedno prevladuje vzgojna tematika,
pojavi pa se tudi estetska. Delez besedil s pou¢no tematiko je manjsi kot v Vedezu in Vrtcu.
Velik vpliv na analizirano §tevilko je pustila vojna, nabozne vsebine so redke. Casopis je
izrazito literaren — poezija predstavlja skoraj 70 % vseh leposlovnih besedil, pojavi pa se celo
ena gledaliska igra. Vsa leposlovna besedila so avtorska in spadajo v slovensko knjizevnost.
Podob je v Zvoncku veé, nekatere med njimi so celo opremljene s podpisom avtorja. V
Casopisu je veliko okraskov, prisotnih pa je tudi Sest fotografij. Vecéina prispevkov je besednih
(80 %), v preostalih primerih pa gre za kombinacijo besednega in nebesednega. Pomemben je
Koti¢ek gospoda Doropoljskega, ki je k pisanju vabil otroke. Casopis ima tudi literarno

prilogo (Vandotov Kekec na hudi poti je v njej celo leto izhajal v nadaljevanjih).

3.6.3 Obdobje 1941-1945

Nas rod, leto 1941/42, letnik 13, stevilka 1:

Nas rod je izhajal med drugo svetovno vojno. Analizirana Stevilka je prva Stevilka v Solskem
letu 1941/42. V Solskem letu je iz§lo po 10 Stevilk. Urednik analizirane Stevilke je bil Josip
Ribi¢i¢, Easopis pa je izdalo Ugiteljsko zdruZenje v Ljubljani. Casopis je izSel v formatu A5 in
¢rno-belem tisku, posamezni elementi so natisnjeni v rjavi barvi, se pa v letniku ob¢asno
pojavi $e kak element v rde¢i in temno modri barvi. Casopis obsega 35 strani, na katerih je
objavljenih skupno 28 besedil. Tri besedila so zapisana z velikimi tiskanimi ¢rkami, ¢esar v
prejsnjih Gasopisih ni bilo zaslediti. Veéje ¢asopisne rubrike so Leposlovje, Clanki in Mladina

piSe. Besedila so ve€inoma daljsa.

Neleposlovna besedila predstavljajo tocno polovico ¢asopisa, nekaj manj kot polovica je
leposlovnih besedil, samo eno besedilo je polleposlovno, zanimivo pa je, da gre za slikopis
(2verine pokopavajo lovca). Tematika v besedilih je v polovici primerov poucna, v Cetrtini
vzgojna in v Cetrtini estetska. Po izrazito leposlovnem Zvoncku je torej ponovno narasel delez
neleposlovnih besedil, ki so prevladovala v Vedezu in Vrtcu. Ponovno pa je zacel narascati
tudi delez pou¢ne in upadati delez vzgojne tematike. Klasi¢nega uvodnika Casopis nima,
morda $e najbolj nanj spominja uvodni ¢lanek Kristine Brenkove, v katerem predstavlja
slovenskega slikarja Riharda Jakopica in mladini obljublja, da bo po urednikovem narocilu v

vsaki Stevilki predstavila drugega slikarja. Neposrednega nagovarjanja mladih ni veliko.
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Slika 20: Slikopis »Zverine pokopavajo lovca«
Vir: Na$ rod, 1941, 24-25

V casopisu prevladujejo prozna besedila (Ukradena dolina, Milo za drago, V dezeli opic ...),
ki jih je skoraj 70 %, ostalo je poezija (Tinek brati se uci, Kresnice, Muca Maca, Orkester),
dramskih besedil ni. Vecina besedil je avtorskih, objavljeni sta tudi dve predelavi (Marija
Vogelnikova je predelala ljudsko pesem Kresnice, Josip Ribi¢i¢ pa besedilo Jacka Londona
Potapljac¢ in morski psi). Ljudska besedila oz. besedila brez avtorja so V dezeli opic in dve
misli. Avtorji so ve¢inoma podpisani z imenom in priimkom, nekaj besedil pa poleg priimka
avtorja vsebuje samo zacetnico imena. Enkrat se pojavi samo ime (Mitja). Avtorji poezije v
analizirani stevilki so Venceslav Winkler, Marija Vogelnikova, Josip Ribi¢i¢ in Mitja, avtorji
proze pa so poleg Venceslava Winklerja in Josipa Ribi¢i¢a $e Franjo Citek, Manica
Komanova, France Novsak idr. Vecina besedil je iz slovenske knjizevnosti, samo eno je iz
svetovne (besedilo Potaplja¢ in morski psi, ki ga je Josip Ribi¢i¢ predelal iz originala Jacka
Londona), pri dveh pa ni razvidno, v katero knjizevnost spadata. Objavljenih je tudi nekaj
misli: pet misli Riharda Jakopica in dve misli neznanega avtorja. Pri leposlovnih besedilih
izstopata dve zgodbi, ki sta celo leto izhajali v nadaljevanjih: Astron, ki govori o psu s slepim

lastnikom, in Muca-Maca, ki govori o muci z mladici.

Prvi del Casopisa je leposlovno obarvan, drugi del pa neleposlovno. Neleposlovna besedila
govorijo o slonu, bolgarskih roznih poljih, uSeh, obutvi, negi zastorov, kajenju, placevanju
davkov v tujih dezelah, pozdravljanju ljudi ... Zanimiva rubrika v neleposlovnem delu je
rubrika z naslovom Zakaj-zato, ki prinasa odgovore na naslednja vprasanja:

— »Zakaj poje clovek pozimi vec kot poleti?«
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—  »Zakaj je nebo modro?«

—  »Zakaj je Anglija tako pogosto zavita v meglo?«

—  »Zakaj so kapljice dezZja okrogle?«

—  »Zakaj so ljudje nekoc¢ pisali s hieroglifi?«

Na koncu casopisa so med neleposlovnimi besedili $e besedna skrivalnica, krizanka
»pregovor« in obiCajna krizanka. Na zacetku Casopisa je prav tako zanimivo neleposlovno
besedilo, ki mlade bralce spodbuja, da bi prerisali dva objavljena vzorca in ju pripravili po

navodilih, s ¢imer bodo videli zanimive optic¢ne prevare.

V cCasopisu ni nobenih okraskov, tu in tam kaks$ni besedili lo¢i ¢rta. Ve¢ kot polovica
prispevkov je $e vedno besednih, preostalo slabo polovico pa spremljajo podobe (v primerjavi
z Zvonckom delez samo besednega torej upada). Fotografij v analizirani $tevilki ni, je pa
veliko ilustracij in v 60 % primerov je njihov avtor znan (France Miheli¢, Niko Pirnat, Marija
Vogelnikova, Maksim Gaspari, Albert Sirk in Oton Gaspari). Dvakrat je avtorjevo ime tudi

del ilustracije. Naslovnico krasi celostranski avtoportret Riharda Jakopica.

V casopisu je Se rubrika Mladina pise, v kateri sta objavljeni proza in poezija mladih bralcev.
Otroci so podpisani z imenom, priimkom in $olo, ki jo obiskujejo. Casopis nima priloge. Na

zadnji strani ¢asopisa so objavljeni trije oglasi.

Povzetek: V primerjavi z Zvonckom je v Nasem rodu opazen porast neleposlovnih in upad
leposlovnih besedil ter porast besedil s pou¢no in upad besedil z vzgojno tematiko.
Objavljeno je tudi polleposlovno besedilo v obliki slikopisa. V ¢asopisu prevladuje proza
(priblizno 70 %), ostalo je poezija. Vecdina besedil je avtorskih, objavljeni pa sta tudi dve
predelavi. Vecina besedil je iz slovenske knjizevnosti, samo eno je iz svetovne, pri dveh pa ni
razvidno, v katero knjizevnost spadata. V primerjavi z Zvonckom je delez besedil s podobami
vedji, delez samo besednega pada. V Zvoncku v vecini primerov avtor podobe ni bil znan, v
Nasem rodu pa je ravno obratno — avtor je ve¢inoma objavljen. Casopis je brez priloge, v

njem se pojavijo trije oglasi. Tri besedila so zapisana z velikimi tiskanimi ¢rkami.
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3.6.4 Obdobje 1945-1991

Ciciban, leto 1945, letnik 1, Stevilka 1:

Ciciban izhaja Ze skoraj 70 let. Sprva je izSlo 10 Stevilk na leto, danes jih izide 12.
Analizirana Stevilka je prva od vseh, v njej pa je zapisano, da jo je uredil uredniski odbor
Mladinske knjige, izdala pa Mladinska knjiga. Revija je izSla v barvah, format je nekoliko
vecji, predvsem po Sirini, od formata AS5. Pet prispevkov je zapisanih samo z velikimi
tiskanimi ¢rkami, kar predstavlja skoraj 30 % vseh besedil. Analizirana Stevilka ima 19 strani,
na katerih je objavljenih 17 prispevkov. Rubrik se ne da posebej razbrati — o¢itno je le, da je
neleposlovni del na zacetku in na koncu revije, vimesni del obsega leposlovna besedila, proti

koncu pa se zvrstita rubriki Pionircki pisejo in Ciciban rise.

V Cicibanu prevladujejo leposlovna besedila, ki jih je okrog 70 %. Neleposlovnih besedil je
malo (krizanka, igra s Sibicami in navodila za risanje moziclja). Pojavita se tudi dve
polleposlovni besedili (uganke in slikopis). Revija nima uvodnika in mladega bralca ne
nagovarja neposredno. Izjema je morda le besedilo v rubriki Ciciban rise, kjer na koncu pise,
naj bralec vse svoje narisane moziclje tudi poslje, uredniStvo pa bo najboljSe objavilo z

imenom. Besedila so razli¢no dolga — kar nekaj je tudi kratkih proznih besedil.

Leposlovna besedila zajemajo osrednji in vecinski del revije. Vecina leposlovnih besedil je
proznih (Tince in Bince, Povest o trmasti in pametni muli, Rihtarjevo tele ...), in sicer skoraj
60 %. Prisotna je tudi poezija (v ve¢ kot 30 % primerov): Pesem, Rokodelci, Pioniréek Jozek,
Pesem o kruhu, objavljeno pa je $e eno dramsko besedilo (CudeZne puncke). 75 % besedil je
avtorskih, 25 % pa ljudskih oz. avtor besedila ni znan (Oslova senca in lev, Rokodelci,
Potepinski jezek). Avtorji so objavljeni z imenom in priimkom, v enem primeru pa je
objavljen samo vzdevek (Utva). Avtorji proznih besedil so Josip Ribi¢i¢, Liza Hribar, Tone
Seliskar in Hinko Vilfan, avtorji poezije pa Marija Zalar, Zoran Hudales in Utva. Avtor

edinega dramskega besedila je Joze Kranjc. Vsa dela spadajo v slovensko knjizevnost.

V besedilih se v priblizno polovici primerov pojavi vzgojna tematika, poucna in estetska pa
vsaka v Cetrtini primerov. Prvi Ciciban je zaznamovala druga svetovna vojna, zato ima veliko
besedil vojno vsebino: omenjen je sovraznik, Casti se partizane, omenja Tita in piSe o

pionirjih.
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Slika 21: llustracija, na kateri je izpostavljen Tito (opomba: slika je v originalu barvna)
Vir: Ciciban, 1945, 6

V krizanki se pojavijo vprasanja, na katera danes marsikdo ne bi znal odgovoriti:

— »Kako je ime nasemu otoku, na katerem so se vrsile hude borbe?«

— »Koga se moramo usmiliti, ker so izgubili najdrazje?«

—  »Cesa je bil poln marsikateri partizan?«

— »Kdo se je za nas vojskoval?«

—  »Kdo nam bo pomagal obnoviti domovino?«

—  »Kako je ime junaku Istre, ki je za nas Zrtvoval Zivljenje? «

Krizanke in uganke se pojavijo Ze na zacetku revije, v prejSnjih Casopisih so bile obicajno

umescene na konec.

V reviji ni nobenih okraskov, je pa veliko ilustracij. Na naslovnici je celostranska barvna
ilustracija otroka med igro (avtor je neznan). Ilustracije spremljajo vecino besedil, v kar 88 %
gre namre¢ za kombinacijo besednega in nebesednega, ostalo predstavlja samo besedno.
Pomembno je tudi, da je pri ve€ini ilustracij zapisan tudi avtor, in sicer v kar 75 % primerov,
kar je pomembna razlika v primerjavi s prej$njimi ¢asopisi. Avtorji ilustracij so Tone Kralj,

Mara Kraljeva, Ive Subic, Maksim Sedej idr.

V reviji posebej izstopata dve rubriki: Pionircki pisejo in Ciciban riSe. V rubriki Pionircki
piSejo je objavljena kratka proza ali poezija pionirjev, ki so podpisani z imenom, priimkom in
krajem bivanja ali pa le delno (samo ime, ime in kraj, vzdevek). Pionir Jurcek iz Novega
mesta je na primer napisal pesem z naslovom Kure:

»Jaz sem mali Jure,
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rad preganjam kure.

Kure pa bezijo,

mene se bojijo.«

Rubrika Ciciban riSe pa otroke uci spretnosti risanja — v prvi Stevilki Zlata Kunst otroke uci

narisati moziclja. Analizirana Stevilka je brez prilog.

Povzetek: Revija je barvna, njen format je nekoliko ve¢ji od formata AS. Skoraj 30 %
prispevkov je zapisanih z velikimi tiskanimi crkami. Analizirana Stevilka je izrazito
leposlovna (leposlovnih besedil je okrog 70 %), medtem ko je bila v Nasem rodu polovica
besedil neleposlovnih. Revija nima uvodnika, mladega bralca ne nagovarja neposredno.
Vsebino je zaznamovala druga svetovna vojna. Prevladuje proza, objavljeno je tudi eno
dramsko besedilo. Vecina besedil je avtorskih in spadajo v slovensko knjizevnost. Prevladuje
vzgojna, medtem ko je v Nasem rodu prevladovala poucna tematika. V reviji posebej
izstopata dve rubriki: Pionircki pisejo in Ciciban riSe. Ilustracije spremljajo vecino besedil (88
%) in pri vecini je zapisan avtor (75 %), kar je pomembna razlika v primerjavi s prejSnjimi

Casopisi. Prilog ni.

3.6.5 Obdobje 1991-2004

Cicido, leto 1998, letnik 1, Stevilka 1:

Cicido je zacel izhajati leta 1998 v 10 stevilkah, danes pa jih izide 12. Analizirana Stevilka je

prva Stevilka prvega letnika, njena glavna urednica je bila Natasa Bucik, urednici Stevilke pa
Slavica Remskar in Karmen Bizjak Merzel. Revijo je izdala Mladinska knjiga Zalozba, d.d.
Cicido je iz8el s podnaslovom »Revija za predSolske otroke«. Revija je izSla v barvah in v
velikem formatu (A4). Od 22 prispevkov so pri 10 uporabljene velike, pri 7 male tiskane ¢rke,
pri 5 prispevkih pa oba tipa ¢rk hkrati. Vsi naslovi so zapisani z velikimi tiskanimi ¢rkami.
Analizirana Stevilka ima 35 strani. Rubrik se ne da posebej razbrati — leposlovna,
polleposlovna in neleposlovna besedila so pomeSana med seboj, izstopajo pa rubrike Cici

Vesela Sola, Cici nabiralnik in Umetnija meseca.

V Cicidoju leposlovna besedila predstavljajo polovico, neleposlovna dobrih 40 %,
polleposlovna pa slabih 10 % vseh besedil. Poezija (Miska je kuhala kaSico, Pav, Palcki —
Pihal¢ki ...) in proza (SrajCica, Igraj se s Pikijem, Mis$ ...) sta precej enakovredno zastopani

(samo eno besedilo ve¢ je prozno), dramskih besedil ni. Vsa leposlovna besedila imajo
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zapisanega avtorja. V reviji je objavljena tudi ena predelava, avtorica, ki je pesem prepesnila
iz slovaske ljudske pesmi, pa je tudi podpisana (Kristina Brenkova: Miska je kuhala kaSico).
V/si avtorji so objavljeni z imenom in priimkom. Avtorji poezije so Kristina Brenkova, Bina
Stampe Zmavc, Matej Bor idr., avtorji proznih besedil pa Anja Stefan, Katarina Sokag, Jelka
Pogacnik idr. Dve besedili sta iz svetovne knjizevnosti (Ze omenjena Miska je kuhala kaSico
in Eric Hill: Igraj se s Pikijem), vsa ostala spadajo v slovensko knjizevnost. Eno od
objavljenih pesmi spremlja tudi notni zapis (skladateljica je podpisana), zapisana pa je tudi
glasbeno-didakti¢na igra, primerna za objavljeno pesem. Polleposlovni besedili sta v obliki
stripa in ugank, neleposlovna besedila pa govorijo o Zzivalih, spodbujajo k povezovanju,
barvanju, iskanju, izpolnjevanju, obkrozevanju ... Besedila so razli¢no dolga, v osnovi pa gre

za kratka besedila, le redka so daljsa.

Revija nima uvodnika, mladega bralca pa pogosto nagovarja, ko ga spodbuja k temu, naj resi
kaksno nalogo. Vec¢ kot polovica prispevkov namre¢ vsebuje naloge za otroke. V besedilih se
v vedini primerov tako pojavi pou¢na tematika, precej je tudi estetske, vzgojne je malo. Revija
daje vtis lahkotnosti, otroSkosti — posvecena je zivalim, zgodbam, pesmim in nalogam.
Izstopa pa nov element — oglasi. V reviji so objavljeni §tirje oglasni prispevki, ki imajo obliko
neleposlovnih besedil (sponzorji so zapisani, v samo enem primeru pa je zapisano, da gre za
propagandno sporoc€ilo). Ta besedila imajo pouc¢no tematiko, reCemo pa lahko, da gre za

prikrito vzgojno tematiko, saj mladega bralca vzgajajo v potroSnika.

Slika 22: Besedilo kot oglas (opomba: slika je v originalu barvna)
Vir: Cicido, 1998, 34
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V reviji izstopajo rubrike Cici Vesela Sola, Cici nabiralnik in Umetnija meseca. Cici Vesela
Sola je v analizirani Stevilki namenjena spoznavanju malih zivali. Vsa besedila imajo pou¢no
tematiko, namenjena pa so izobrazevanju otrok o malih zivalih. Tudi leposlovni besedili imata
funkcijo poucevanja otrok. Cici nabiralnik je rubrika, v kateri so objavljene risbe otrok. Gre
za vizualno rubriko, ker je revija namenjena predsSolskim otrokom, ki Se ne znajo pisati.
Otroci so podpisani z imenom, priimkom, starostjo in vrtcem, iz katerega prihajajo. Tudi
rubrika Umetnija meseca je vizualna rubrika, v kateri med likovnimi deli predsolskih otrok
izberejo eno delo, ki ga objavijo z razlago. Na zacetku revije izstopa tudi vizualna naloga, ki
otroke spodbuja k temu, da v Stevilki, ki jo imajo pred seboj, pois¢ejo Stiri podobe. Revija je

skratka izjemno vizualno naravnana.

V Cicidoju so vsa besedila opremljena z vizualnimi podobami (v 100 % primerov gre torej za
kombinacijo besednega in nebesednega). Pri vseh ilustracijah je zapisan tudi avtor, le v dveh
primerih, ko gre za fotografijo, ki spremlja neleposlovno besedilo, ki je obenem tudi oglas,
avtor ni omenjen. Najpogostejse so ilustracije Janka Testena, Jelke Reichman in Jelke Godec
Schmidt. V enem primeru je ilustracija ob besedilu celo enostranska. Vidimo lahko, da revija
daje velik poudarek vizualnim prvinam, kar je glede na ciljno publiko (otroci, stari od 2 do 5
let) razumljivo. Prva podoba je Ze na naslovnici (gre za celostransko barvno ilustracijo miske,

ki kuha; avtorica je Jelka Reichman).

Na naslovni strani reviji piSe, da revijo spremlja priloga za starSe. Analizirani izvod revije je

knjiZzniéni in sem ga dobila brez priloge, zaradi Cesar sklepam, da prilogo za starSe

predstavljajo kratki napotki, ki se pojavijo v reviji pod sedmimi besedili. Napotki so na

primer:

—  »Pesem tudi uprizorite sami ali pa v dialogu z otrokom, zraven lahko zaigrate z rokami.
Hrusko lahko zamenjujete z razlicnimi sadeZi: slivo, banano, buco ...«

—  »Oglejte si znak na vratih trgovine, ki prepoveduje vstop kuzkom. Ceprav imamo kuzke
radi, pa le ne morejo povsod z nami. Tudi na otroska igrisca psicki ne smejo. Otroci naj

sami narisejo znak.«

Povzetek: Cicido je barvna revija velikega formata, vsi naslovi so zapisani z velikimi
tiskanimi ¢rkami, ta tip ¢rk pa se pojavi v skoraj 70 % vseh besedil. Delez leposlovnih besedil
je v primerjavi s Cicibanom manjsi, opazen je porast neleposlovnih besedil, ki imajo

veCinoma poucno tematiko. Revija je izrazito vizualno naravnana, vsa besedila namrec
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spremljajo tudi vizualne podobe. Vsi ilustratorji so podpisani. Revija nima uvodnika, vendar v
besedilih pogosto nagovarja mladega bralca in mu omogoca reSevanje razlicnih nalog.
Besedila so vsebinsko lahkotna, otroSka, vendar zelo poucna. Proza in poezija sta
enakovredno zastopani, avtorji leposlovnih besedil so znani, pojavita se tudi dve besedili iz
svetovne knjizevnosti. Rubrike, ki izstopajo, so: Cici Vesela Sola, Cici nabiralnik in Umetnija

meseca. Revija je opremljena z napotki za starSe oz. odrasle.

3.6.6 Obdobje 2004-2013

Bucka, leto 2004, letnik 1, Stevilka 1:
Bucka je prvi¢ izsla leta 2004 kot poletna izdaja revije BimBam, kasneje pa je postala

samostojna revija. Revija je imela podnaslov: »Revija za otroke z avdio zgo$¢enko«. Izhajati
je nehala leta 2012. Bucka je bila dvomeseénik. Analizirana Stevilka je prva od vseh, njen
glavni urednik je bil Mario Tement, urednica Stevilke pa Maja Borin. Revijo je izdajal
Novium d.o.0. Tisk v reviji je barvni, format je velik (A4). Na 27 straneh se pojavi 20
prispevkov, od tega so pri vecini (razen pri tistih z oglasno vsebino) uporabljene velike
tiskane Crke. Pri ostalih prispevkih gre za kombinacijo obeh tipov ¢rk. Vsi naslovi v reviji so
zapisani z velikimi tiskanimi ¢rkami. Besedila so ve¢inoma kratka. Rubrik se ne da posebe;j
dolo¢iti — struktura revije pa je taka, da so leposlovna besedila v prvem, neleposlovna pa v

drugem delu revije.

Neleposlovnih besedil je tocno polovica, drugo polovico predstavljajo leposlovna (35 %) in
polleposlovna (15 %) besedila. Med leposlovnimi besedili prevladuje poezija (Poletni dan,
Vrtiljak, Jaz pa pojdem na Gorenjsko, Cin, &in, ¢in, DreZnica in Baréica po morju plava), ki je
je ve¢ kot 70 %, ostalo je proza (Zgodba z dna morja in Mali ¢arovnik), dramatika ni
zastopana. Vecina besedil je avtorskih, visok pa je tudi deleZ ljudskih besedil (ve¢ kot 40 %).
Ljudskega izvora so tri pesmi: Jaz pa pojdem na Gorenjsko, Cin, &in, &in, DreZnica in Baréica
po morju plava. Avtorja poezije sta Petra Likar in Ziga Gombag, avtorja proze pa Tanja Usar
in Milan Petek. Vsi avtorji so podpisani s celim imenom in priimkom. Vsa besedila prihajajo
iz slovenske knjizevnosti. Polleposlovna besedila so v obliki ugank in drugih pou¢nih nalog

za otroke.

Vec kot polovica prispevkov vsebuje nalogo za otroke. Neleposlovna besedila so vsa v obliki

poucnih nalog za otroke, v nobenem primeru ne gre »samo« za besedilo, ki bi otroke naucilo
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kaj novega brez naloge. Naloge otroke spodbujajo k povezovanju, obkrozevanju, barvanju,
iskanju, povezovanju, izpolnjevanju ... Na koncu revije so objavljene tudi resitve nalog. V
reviji sta Se pobarvanka in druzabna igra. Revija ima uvodnik in mladega bralca pogosto
nagovarja, ko ga spodbuja k reSevanju nalog. Vecina besedil ima pou¢no tematiko (65 %),
sledi estetska (30 %), vzgojne je zelo malo (5 %). Revija je v leposlovnem delu z izjemo
ljudskih besedil precej moderna ter ponuja sodobne in lahkotne otroske vsebine, neleposlovni
del pa je izrazito poucno in didakti¢no naravnan (je skoraj neke vrste delovni zvezek za

predsolske otroke).

Slika 23: Resitve nalog iz Bucke (opomba: slika je v originalu barvna)
Vir: Bucka, 2004, 37

Vsa besedila v Bucki so opremljena s podobami. Ve€inoma gre za ilustracije, pri katerih je
vedno podpisan tudi avtor. V dveh primerih, ko besedilo spremljajo fotografije, avtor
fotografij ni znan. Tudi v primeru, ko je ilustracija ob neleposlovnem besedilu, ki je obenem
oglas, avtor ni omenjen. llustracije lahko obsegajo tudi célo stran ali dve. Najpogostejse
avtorice ilustracij so Tina Brinovar, Ksenija Orosel, Teja Kle¢ in Polona Kosec. Bucka je
izrazito vizualno naravnana, da bi kar ¢im bolj privabila otroke, ki jim je navsezadnje tudi
namenjena (naslovnica je celostranska, gre pa za barvno ilustracijo Tehniske zaloZbe

Slovenije, na kateri je zelvak Francek med sajenjem drevesa).

V reviji sta objavljena dva oglasa in eno neleposlovno besedilo, pri katerem je objavljen
sponzor. V dveh primerih neleposlovno besedilo tudi napeljuje k ogledu oz. nakupu dveh

knjig. Na sredini revije najdemo poster — na eni strani je zelvak Francek, na drugi pa Jagodka.
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Poleg te priloge pa je reviji prilozena $e zgo$¢enka s pravljicami Zabiji kralj, Cesarjeva nova

oblacila, Trnulj¢ica in O treh grahih.

Povzetek: Bucka je revija velikega formata, tisk je barvni. Naslovi vseh prispevkov so
zapisani z velikimi tiskanimi ¢rkami, ta tip ¢rk se pojavi v vseh besedilih. Delez leposlovnih
besedil je v primerjavi s Cicidojem manjsi, je pa zato delez neleposlovnih besedil vecji. V
reviji prevladuje poezija, visok je delez ljudskih besedil. Vsa leposlovna besedila so iz
slovenske knjizevnosti. Neleposlovna besedila so v obliki nalog za otroke. Prevladujoca
tematika v Bucki je po zastopanosti primerljiva s tematiko v Cicidoju — najve¢ je poucne,
sledi estetska, vzgojne je malo. Revija je v leposlovnem delu z izjemo ljudskih besedil precej
moderna ter ponuja sodobne in lahkotne otroske vsebine, neleposlovni del pa je izrazito
poucno in didakti¢éno naravnan. Bucka je zelo vizualna, ilustracije so velike. Podobe
spremljajo vsa besedila. Ilustratorji so podpisani (izjema je pri nalogi, ki vkljucuje oglas, in
pri fotografijah). Reviji sta priloZzena poster in zgo$¢enka. V reviji je nekaj oglasov in
sponzorskih besedil.

3.6.7 Povzetek analize

S kvalitativno raziskavo sem poskusala odgovoriti na naslednji vprasanji:

— Kaksna je dinamika pojavljanja slovenskih literarnih revij in Casopisov za otroke in
mlade?

— Katere so bistvene razlike in podobnosti med slovenskimi literarnimi revijami in ¢asopisi
za otroke in mlade?

Poglejmo rezultate analize sedmih literarnih revij in asopisov za otroke in mlade v razponu

vec kot 150 let.

Formalni podatki:

— Urednik/-ca:

Uredniki prvih ¢asopisov in revij so bili moski (Vedez: Ivan Navratil, Vrtec: Ivan Tomsic,

oy

Zvoncek: Engelbert Gangl, Nas rod: Josip Ribici¢, Ciciban: uredniski odbor Mladinske knjige

oz. Josip Ribic¢i¢), pri sodobnejsih revijah (Cicido in Bucka) pa se pojavijo zenske urednice

(Cicido: Natasa Bucik, Slavica Remskar in Karmen Bizjak Merzel, Bucka: Maja Borin).
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— lzdajatelj/-ica oz. zalozba:

Zalozniki so bili sprva posamezniki (Vedez: Rozalija Eger, Vrtec: Ivan Tomsi¢), kasneje
postanejo to zdruzenja uciteljev (Zvoncek: Zaveza jugoslovanskega uciteljstva, Nas rod:
Uciteljsko zdruzenje v Ljubljani), v primeru sodobnejsih revij pa so izdajanje ¢asopisov in
revij prevzele zalozbe (Ciciban in Cicido izdaja Mladinska knjiga Zalozba, d.d., Buc¢ko je

izdajal Novium d.o.0.).

— Pogostost izhajanja:
Analizirane revije in Casopisi so obiCajno mesecniki, izstopata Vedez (tednik) in Bucka
(dvomese¢nik). Nas rod, Ciciban in Cicido so iz$li v 10 Stevilkah v Solskem letu, vendar imata

tudi Ciciban in Cicido danes 12 stevilk letno.

Oblika:

— Pisava:

V casopisih Vedez, Vrtec in Zvoncek so bile v besedilih uporabljene samo male tiskane ¢rke,
v NaSem rodu pa se pojavijo tudi besedila z velikimi tiskanimi ¢rkami. Delez besedil z
velikimi tiskanimi ¢rkami se povec€uje, v Bucki, ki je po nastanku najnovejsa revija, tako ni
nobenega prispevka s samo malimi tiskanimi ¢rkami. V Cicidoju in Bucki so vsi naslovi
zapisani z velikimi tiskanimi ¢rkami. Ponudba revij za otroke in mlade je danes vecja, revije
za mlajSe otroke so jasno loCene od tistih za starejSe, revije za mlade pa od revij za otroke,
zato je velikih tiskanih ¢rk v revijah za otroke vec. Prvi €asopisi so bili ve€inoma namenjeni
mladini, zato je bil tudi izbrani tip ¢rk temu primeren. Danes pa so revije namenjene Ze
predSolskim otrokom in z velikimi tiskanimi €rkami omogoc¢ajo opismenjevanje svojih mladih

bralcev.

— Velikost:
Vedez je izSel v formatu, ki je bil celo nekoliko manjsi od formata A5, Vrtec, Zvoncek in Na§
rod so vsi iz§li v formatu A5, Ciciban je Ze bil nekoliko §irsi od formata AS, Cicido in Bucka

pa sta oba izsla v velikem formatu A4.

—  Stevilo strani:

V grobem lahko rec¢emo, da Stevilo strani s ¢asom narasca.
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Vizualna podoba:
— Tisk:

Casopisi Vedez, Vrtec, Zvoncek in Na$ rod so iz§li v ¢rno-belem tisku (v Nasem rodu se
pojavijo nekateri elementi v rjavi barvi), Ciciban pa je bil od analiziranih revij in ¢asopisov

prvi, ki je izSel v barvah. Tudi Cicido in Bucka sta natisnjena v barvah.

Vsebina:

— Rubrike:

V Vedezu, Vrtcu, Zvoncku in Nasem rodu so rubrike razvidne iz kazala, ki je na zacetku
vsakega letnika, v kasnejSih revijah kazal ni, zato ve¢inoma tudi ni povsem jasno, katere
rubrike se pojavljajo znotraj revije. V grobem so rubrike razdeljene na leposlovne in
neleposlovne, prisoten pa je tudi del, v katerem so po navadi razne krizanke, uganke, Sale ...
Pomembna je Zvonckova rubrika Koti¢ek gospoda Doropoljskega, v kateri je urednik
objavljal pisma otrok in svoje odgovore, saj je bila to prva rubrika, ki je k pisanju povabila
otroke, kasneje pa so Zvonckovemu zgledu sledili tudi drugi ¢asopisi in revije. V Nasem rodu
je taka rubrika Mladina piSe, v njej pa sta objavljeni proza in poezija mladih bralcev. V
Cicibanu izstopata dve rubriki: Pionircki pisejo in Ciciban rise. V rubriki Pionircki pisejo je
objavljena kratka proza ali poezija pionirjev, rubrika Ciciban riSe pa otroke uéi spretnosti
risanja. V Cicidoju so posebej opazne rubrike Cici Vesela Sola (rubrika z ve¢ pouénimi
besedili na isto temo), Cici nabiralnik (rubrika, v kateri so objavljene risbe otrok) in Umetnija
meseca (rubrika z izbranim otroskim likovnim delom). Vidimo torej lahko, da revije vse bolj

delajo na interaktivnosti — svoje bralce vabijo k neposredni udelezbi pri nastajanju revije.

— Uvodnik:

Prvi Casopisi (Vedez, Vrtec in Zvonéek) imajo uvodnik, tudi nagovarjanja mladih bralcev je
veC. Nas$ rod in Ciciban sta brez uvodnika, manj je tudi nagovarjanja bralcev. Cicido nima
uvodnika, v Bucki pa uvodnik spet najdemo. Obe reviji svoje ob¢instvo nagovarjata predvsem
pri neleposlovnih besedilih, ki otroke spodbujajo k reSevanju nalog. Uvodnik sluzi kot
sredstvo vzpostavljanja stika z mladimi bralci. Casopisi z uvodnikom bolj neposredno
nagovarjajo svoje bralce kot revije, ki uvodnika nimajo. Te revije bralca bodisi ne nagovarjajo

bodisi ga nagovarjajo posredno prek neleposlovnih besedil, ki vsebujejo poucne naloge.
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—  Stevilo vseh besedil:
V grobem bi lahko rekli, da Stevilo prispevkov naras¢a. Izrazito izstopa le Na$ rod, ki ima
skoraj dvakrat ve¢ prispevkov kot predhodnik Zvoncek (¢e uposStevamo, da gre za dvojno

Stevilko Zvoncka) in kasnejsi Ciciban.

— Leposlovna besedila:

Vedez, sode¢ po delezu leposlovnih besedil, ni bil ravno literarni ¢asopis. Vrtec se Ze lahko
pohvali z ve¢jim odstotkom leposlovnih besedil, dale¢ najvecji odstotek pa ima Zvoncek (vec
kot 75 %). Ta delez v NaSem rodu pade, nakar se v Cicibanu spet dvigne na dobrih 70 %. V

Cicidoju je leposlovnih besedil polovica, v Bucki samo $e dobra tretjina.

— Neleposlovna (poucna) besedila:
V Vedezu in Vrteu so prevladovala neleposlovna besedila, v Zvoncku in Cicibanu je bil delez

envee

predstavljajo okrog polovico vseh besedil.

— Polleposlovna (literarizirana) besedila:
Polleposlovnih besedil v Vedezu in Vrtcu ni. Prvi¢ se pojavijo v Zvoncku, potem pa njihov

delez narasca. Gre za uganke, slikopise, stripe ...

— Leposlovna besedila — avtorstvo:

Visok delez ljudskih besedil je v Vrtcu (Ne bodi sebicen, Najslajsi sméh, Lastovica in ptice)
in Bucki (gre za slovenske ljudske pesmi: Jaz pa pojdem na Gorenjsko; Cin, &in, &in,
Dreznica, Bar€ica po morju plava). Predelav je malo, in sicer se pojavijo samo v Vrtcu
(Miloseréna deklica po Kristofu Smidu), Nasem rodu (Marija Vogelnikova je predelala
ljudsko pesem Kresnice, Josip Ribi¢i¢ pa besedilo Jacka Londona Potaplja¢ in morski psi) in

Cicidoju (pesem Miska je kuhala kaSico, ki jo je Kristina Brenkova prepesnila iz slovaske

ljudske pesmi).

V Vedezu in Zvoncku vsa leposlovna besedila vsebujejo podatek o avtorju. Cicido vsebuje 90
%, Na$ rod in Ciciban pa priblizno 70 % avtorskih besedil. Vrtec in Bucka, kot receno,
vsebujeta visok delez ljudskih besedil, zato je njun delez avtorskih besedil manjsi. V Vedezu
je avtor edinega leposlovnega besedila Matija Valjavec. V Vrtcu so omenjeni samo trije

avtorji: lvan Tomsi¢, Kristof Smid in &. Avtorji proznih besedil v Zvon¢ku so Hinko Medic,
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Antonija Germkova, Anton Leban idr., najpogostejsi avtorji poezije pa so Nedin Sterad,
Vinko Klansek in Franc Rojec. Slednji je tudi avtor edinega dramskega besedila v ¢asopisu.
Avtorji poezije v Nasem rodu so Venceslav Winkler, Marija Vogelnikova, Josip Ribi¢i¢ in

Tww

Mitja, avtorji proze pa so poleg Venceslava Winklerja in Josipa Ribi¢i¢a e Franjo Cicek,
Manica Komanova, France Novsak idr. V Cicibanu so avtorji proznih besedil Josip Ribicic,
Liza Hribar, Tone Seliskar in Hinko Vilfan, avtorji poezije pa Marija Zalar, Zoran Hudales in
Utva. Avtor edinega dramskega besedila je Joze Kranjc. V Cicidoju so avtorji poezije Kristina
Brenkova, Bina Stampe Zmavc, Matej Bor idr., avtorji proznih besedil pa Anja Stefan,
Katarina Soka¢, Jelka Pogaénik idr. V Budki sta avtorja poezije Petra Likar in Ziga Gombag,

avtorja proze pa Tanja Usar in Milan Petek.

V prvih Casopisih (Vedez, Vrtec, Zvoncek, Nas§ rod) je prisotnih ve¢ nepopolnih objav
avtorjev (zaCetnica imena in priimek, zaCetnici imena in priimka, vzdevek, samo ime),
medtem ko so v kasnejsih revijah (Ciciban, Cicido in Bucka) avtorji objavljeni s polnim
imenom in priimkom. V Vedezu je avtor edinega leposlovnega besedila podpisan z zacetnico
imena in celim priimkom (M. Valjavec). V Vrtcu so omenjeni avtorji I. Tomsi¢, K. Smid in &
(imeni dveh avtorjev sta torej zapisani z zacetnicama, medtem ko sta priimka izpisana, v
enem primeru pa je objavljena samo ¢rka »¢«). V Zvoncku so avtorji vecinoma objavljeni s
celim imenom in priimkom, v nekaj primerih je ob priimku objavljena samo zacetnica, enkrat
sta ime in priimek objavljena z zacetnico (F. H.), dvakrat pa je objavljen vzdevek (Hasan-
Aginica, Podbreski). V Nasem rodu so avtorji ve¢inoma podpisani z imenom in priimkom,
nekaj besedil pa poleg priimka avtorja vsebuje samo zacetnico imena. Enkrat se pojavi samo
ime (Mitja). V Cicibanu so avtorji objavljeni z imenom in priimkom, v enem primeru pa je
objavljen samo vzdevek (Utva). V Cicidoju in Bucki so vsi avtorji objavljeni s polnim

imenom in priimkom.

— Leposlovna besedila — literarna vrsta:

Besedila so v prvih ¢asopisih praviloma dalj$a, v novejSih revijah pa krajsa. Dramatika v
literarnih revijah in Casopisih praviloma ni zastopana — pojavi se le v Zvoncku (Spostuj
starost!) in Cicibanu (Cudezne puncke). V Vedezu je edino leposlovno besedilo prozno
(Moliti ne odlasaj!), proza pa prevladuje tudi v Vrtcu (V stvarjenji sveta se nam kaze modrost
in vsemogocnost bozja, Miloser¢na deklica, Ne bodi sebi¢en, Najslajsi sméh, Lastovica in
ptice), Nasem rodu (Ukradena dolina, Milo za drago, V dezeli opic ...), Cicibanu (Tince in

Bince, Povest o trmasti in pametni muli, Rihtarjevo tele ...) in Cicidoju (Sraj¢ica, Igraj se s
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Pikijem, Mis ...). Visok delez poezije pa je v Zvoncku (Nocni potnik, Pogum!, V samotni uri
...) in Bugki (Poletni dan, Vrtiljak, Jaz pa pojdem na Gorenjsko, Cin, &in, ¢in, DreZnica in

Bar¢ica po morju plava).

— Leposlovna besedila — knjizevnost:

Literarne revije in Casopisi za mlade dajejo prednost slovenski knjizevnosti. V Vedezu,
Zvoncku, Cicibanu in Bucki so vsa besedila iz slovenske knjizevnosti, nekaj besedil iz
svetovne knjizevnosti najdemo le v Vrtcu (Miloseréna deklica, ki jo je v originalu napisal
nemski avtor Kristof Smid (Christoph Schmid)), Nagem rodu (besedilo Potaplja¢ in morski
psi, ki ga je Josip Ribic¢i¢ predelal iz originala Jacka Londona) in Cicidoju (Miska je kuhala
kaSo, ki jo je Kristina Brenkova prepesnila iz slovaske ljudske pesmi, in besedilo Igraj se s

Pikijem avtorja Erica Hilla).

— Besedno in nebesedno:

Delez samo besednih prispevkov s ¢asom pada — v VedeZu so vsi prispevki samo besedni, v
Cicibanu je samo besednih le $e slabih 12 % prispevkov, v Cicidoju in Bucki pa vsa besedila
spremlja tudi vizualni element. Vizualne prvine s¢asoma torej pridobivajo na pomenu
(spremembe v tej smeri nakaze ze Nas rod leta 1941, nato pa delez nebesednega ob besednem

skokovito naraste).

Odraz odnosa posameznega Casopisa 0z. revije do vizualnega so tudi same naslovnice. Na
naslovnici Zvoncka je majhna podoba zvonckov, od Nasega rodu naprej pa se na naslovnici
pojavijo celostranske podobe (Na$ rod: avtoportret Riharda Jakopica, Ciciban: ilustracija
otroka med igro neznanega avtorja, Cicido: miSka, ki kuha, avtorice Jelke Reichman, Bucka:

zelvak Fran¢ek med sajenjem drevesa, Tehniska zaloZba Slovenije).

VEDEE.

NAS ROD %2 5 1

o owmme %. foncex:
e . -
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Slika 24: Naslovnice analiziranih ¢asopisov in revij
Viri: Vedez (1848), Vrtec (1871), Zvoncek (1918), Nas rod (1941/42),
Ciciban (1945), Cicido (1998), Bucka (2004)

Pred Nasim rodom pa je pomemben premik v smeri vizualnega naredil Zvoncek, ki ob
besedilih sicer ni ponudil toliko ilustracij kot kasnejsi Casopisi in revije, je pa postregel s

Stevilnimi bogatimi okraski.

Slika 25: Primeri okraskov v Zvonc&ku
Vir: Zvoncéek, 1918; 2, 3, 13, 32

— Avtorstvo pri nebesednem:

Nepodpisane ilustracije s¢asoma izginjajo. Se v Vrtcu so vse podobe brez podpisanega
avtorja, potem pa ta delez drasti¢no pada. V novejsih revijah (Cicido, Bucka) so vse ilustracije
podpisane. V nekaterih Casopisih in revijah (Zvonéek, Cicido in Bucka) so prisotne tudi

fotografije. Avtorji fotografij niso znani.

V Zvon¢ku je pri treh ilustracijah naveden avtor Maksim Gaspari, Koticek gospoda
Doropoljskega pa ima v ilustraciji skriti ¢rki I in E, ki sta morda avtorjevi zacetnici. V NaSem

rodu so ilustracije prispevali France Miheli¢, Niko Pirnat, Marija Vogelnikova, Maksim
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Gaspari, Albert Sirk in Oton Gaspari. Naslovnico krasi avtoportret Riharda Jakopica. V
Cicibanu so avtorji ilustracij Tone Kralj, Mara Kraljeva, Ive Subic, Maksim Sedej idr. V
Cicidoju so najpogostejSe ilustracije Janka Testena, Jelke Reichman in Jelke Godec Schmidt.
NajpogostejSe avtorice ilustracij v Bucki pa so Tina Brinovar, Ksenija Orosel, Teja Kle¢ in

Polona Kosec.

Slika 26: Primer ilustracije neznanega avtorja (\Vrtec)
Vir: Vrtec, 1871, 15

Slika 27: Primer ilustracije, kjer je avtorjevo ime del ilustracije (Zvoncek)

Vir: Zvoncek, 1918, 4
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Napsala: Anja Stefan
Narisala: Marjanca Jemeo Bosis

SRAJCICA

Slika 28: Primer ilustracije, Kjer je avtor naveden (Cicido)
(opomba: slika je v originalu barvna)
Vir: Cicido, 1998, 8

&= Pogled na Krivi plaz —==

Slika 29: Primer nepodpisane fotografije v prilogi Zvoncka
Vir: Zvoncek, 1918, 22

— Previadujoca tematika:

Vzgojna tematika (druZbena, politi¢na, verska) prevladuje v Vedezu in Zvoncku. Tudi vecina
besedil v Vrtcu in Cicibanu ima vzgojno tematiko. Ti ¢asopisi tudi najbolj nagovarjajo
mladega bralca, ga poskuSajo usmerjati in tako ali drugace vzgajati. Pou¢na tematika je
najbolj prisotna v Cicidoju in Bucki, revijah, ki sta najmanj vzgojno naravnani. Tudi v nasem
rodu je razmeroma visok delez besedil s poucno tematiko. Najmanj poucne tematike je v
najbolj leposlovnem Zvoncku. Estetske tematike v besedilih iz Vedeza in Vrtca sploh ne
najdemo, pojavi se Sele v Zvoncku in je kasneje v Nasem rodu, Cicibanu, Cicidoju in Bucki

priblizno enako zastopana (23-30 %). Estetska tematika se v ¢asopisih in revijah torej pojavi
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najkasneje, medtem ko na zacetku prevladuje vzgojna tematika. V novejSih revijah je

najveckrat prisotna pou¢na tematika.

— Oglasi:

Oglasi se praviloma pojavljajo v novejsih revijah, res pa je, da prvo besedilo, ki deluje kot
oglas, najdemo Ze v Zvoncku, kjer je objavljeno besedilo o upravniku Luki Jelencu in
njegovem delu. Besedilo bralce poziva k pladevanju naro¢nine in privabljanju novih
naro¢nikov, ker ima upravnik zelo otezeno delo zaradi pomanjkanja denarja, Zvonéek pa bi
tudi lahko bil vecji in lepsi, e bi imel upravnik na razpolago ve¢ denarja. Trije klasi¢ni oglasi
se pojavijo na zadnji strani Nasega rodu. V Cicidoju so oglasi vpeti v neleposlovna besedila s
poucno tematiko, vendar lahko re€emo, da gre za prikrito vzgojno tematiko, saj mladega
bralca vzgajajo v potrosnika. V Bucki so objavljeni klasi¢ni oglasi in oglasi, vpeti v

neleposlovna besedila.

Priloge:
—  Stevilo prilog:
V Vedezu, Nasem rodu in Cicibanu ni priloge. V Vrtcu, Zvoncku in Cicidoju je po ena

priloga, v Bucki pa sta dve prilogi.

— Vrsta priloge:

V Vrtcu je priloga neliterarna, in sicer pise, da je listu priloZzena »muzikalna naloga«, vendar
ni jasno, za kak$no nalogo gre (tudi ostale $tevilke naj bi prinasale glasbene priloge, obljublja
uredni$tvo). Zvonckova priloga je literarna — planinska pripovedka Kekec na hudi poti Josipa
Vandota. Cicido spremlja neliterarna priloga za starSe v obliki napotkov pod nekaterimi
besedili. V Bucki sta prilogi dve: prva je neliterarna (posterja zelvaka Francka in Jagodke),
druga pa literarna (zgo$¢enka s pravljicami Zabji kralj, Cesarjeva nova oblacila, Trnulj¢ica in

O treh grahih).

o~ Danainfema lsiu je pridjann musilialon onlogn. g

Slika 30: »Muzikalna naloga« kot priloga prve stevilke Vrtca (1871)
Vir: Vrtec, 1871, 16
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Slika 31: Vandotov Kekec na hudi poti kot priloga 19. letnika Zvoncka (1918)
Vir: Zvoncek, 1918, 17
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dO 6 cicido

ZA PREDSOLSKE OTROKE Pesmico zaigrajte skupaj z otrokom.

S PRILOGO ZA STARSE

Slika 32: Napotki za starSe kot priloga prve Stevilke Cicidoja (1998)
Vir: Cicido, 1998, 1in 6
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Revija za otroke z avdio zgoéenko - &tevilka 1, julij 2004 + CENA 890 SIT

Slika 33: Zgos¢enka s pravljicami kot priloga prve stevilke Bucke (2004)
Vir: Bucka, 2004, 1 in 2
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4 SKLEP

S pomocjo literarnoteoreticnega in literarnozgodovinskega pristopa v teoreticnem delu ter
kvalitativne analize posameznih Stevilk najbolj reprezentativnih literarnih revij in ¢asopisov
za otroke in mlade (Vedez, Vrtec, Zvoncek, Nas rod, Ciciban, Cicido in Buc¢ka) v empiri¢nem
delu diplomskega dela sem poskusala pokazati, kak$na je dinamika pojavljanja slovenskih
literarnih revij in Casopisov za otroke in mlade ter katere so bistvene razlike in podobnosti

med slovenskimi literarnimi revijami in asopisi za otroke in mlade.

Ceprav sem z analizo najbolj reprezentativnih asopisov in revij posameznega obdobja
zaobjela vec€ kot stoletje in pol pojavljanja literarnih revij in ¢asopisov za otroke in mlade, bi
bilo mogoce raziskavo Se izpopolniti — analiza bi lahko zajela vec stevilk posamezne revije ali
Casopisa, analizirali pa bi lahko Se nekatere druge revije, ki so prav tako pustile dolo¢en pecat.
Splacalo bi se posvetiti tudi zadnjemu obdobju in podrobneje preuciti sodobne revije, ki so se

pojavile leta 2004 in kasneje.

Zdaj pa Se enkrat poglejmo glavne izsledke raziskave. Uredniki so bili sprva moski (Vedez:
Ivan Navratil, Vrtec: Ivan Tomsi¢, Zvoncek: Engelbert Gangl, Na$ rod: Josip Ribiéi¢,
Ciciban: uredniski odbor Mladinske knjige oz. Josip Ribic¢i¢), pri novejsih revijah pa se
pojavijo zenske urednice (Cicido: NataSa Bucik, Slavica Remskar in Karmen Bizjak Merzel,
Bucka: Maja Borin). Zalozniki so bili najprej posamezniki (Vedez: Rozalija Eger, Vrtec: Ivan
TomSic), kasneje zdruzenja ucliteljev (Zvoncek: Zaveza jugoslovanskega uciteljstva, Nas§ rod:
Uciteljsko zdruZzenje v Ljubljani), v zadnjem casu pa revije izdajajo zalozbe (Ciciban in
Cicido: Mladinska knjiga Zalozba, d.d., Bucka: Novium d.o.0.). Literarne revije in ¢asopisi za

otroke in mlade ve¢inoma izhajajo mesec¢no.

V prvih casopisih (Vedez, Vrtec in Zvoncek) so bile v besedilih uporabljene samo male
tiskane ¢rke, v kasnejsih revijah (Na§ rod in Ciciban) sta uporabljena oba tipa ¢rk, delez
besedil z velikimi tiskanimi ¢rkami pa se v sodobnejsih revijah povecuje in tudi vsi naslovi so
v zadnjem casu zapisani z velikimi tiskanimi ¢rkami (Cicido in Bucka). Porast velikih
tiskanih ¢rk lahko vsekakor povezemo s tem, da je ponudba revij za otroke in mlade danes
vedja in da so revije za mlajSe otroke jasno lo¢ene od tistih za starejse, revije za mlade pa od
revij za otroke. Prvi Casopisi so bili ve¢inoma namenjeni mladini, zato je bil tudi izbrani tip

&rk temu primeren. Casopisi in revije so dolgo izhajali v formatu A5 (Vedez, Vrtec, Zvonéek,

49



Nas rod in Ciciban), sodobnejSe revije pa so vecje in izhajajo v formatu A4 (Cicido in Bucka).
Stevilo strani in prispevkov s ¢asom naras¢a. Tisk je bil sprva érno-beli, v Cicibanu pa prvi¢

opazimo barve, ki so danes sestavni del vseh revij za otroke in mlade.

V grobem casopisi in revije obsegajo leposlovne in neleposlovne rubrike, prisoten pa je tudi
del, v katerem so po navadi razne krizanke, uganke, Sale ... Pomemben del, v zadnjem casu Se
toliko bolj, so rubrike, ki svoje bralce vabijo k neposredni udelezbi pri nastajanju revije. Prvi
casopisi (Vedez, Vrtec in Zvoncek) imajo uvodnik, tudi nagovarjanja mladih bralcev je vec,
medtem ko so kasnejse revije obic¢ajno brez uvodnika, bralca pa nagovarjajo pri neleposlovnih
besedilih, ki otroke spodbujajo k resevanju nalog. Uvodnik sluzi kot sredstvo vzpostavljanja
stika z mladimi bralci, ¢asopisi z uvodnikom pa bolj neposredno nagovarjajo svoje bralce kot
revije, ki uvodnika nimajo. Priloge so razli¢ne, obi¢ajno pa je ¢asopisu oz. reviji prilozena ena
priloga (Vrtec: »muzikalna naloga«, Zvoncek: planinska pripovedka Kekec na hudi poti
Josipa Vandota, Cicido: priloga za starSe v obliki napotkov pod nekaterimi besedili, Buc¢ka:

posterja in zgoscenka s pravljicami).

Sprva so prevladovala neleposlovna (poucna) besedila (VedeZz in Vrtec), potem pa zacne
naraScati delez leposlovnih besedil (Zvoncek, Nas rod in Ciciban). V novejsih revijah (Cicido
in Bucka) ponovno narasca delez neleposlovnih besedil v obliki pou¢nih nalog za otroke.
Polleposlovnih (literariziranih) besedil je malo, pogostejsa postajajo v novejSih revijah
(Ciciban, Cicido in Buc¢ka). Besedila so ve¢inoma avtorska, ljudskih oz. anonimnih je manj,
predelave so redke. Prevladuje proza, poezije je nekoliko manj, dramatike skoraj ni. Prednost
imajo dela iz slovenske knjizevnosti, besedila iz svetovne knjizevnosti so redka. V prvih
Casopisih (Vedez, Vrtec, Zvoncek in Na$ rod) je prisotnih ve¢ nepopolnih objav avtorjev
(zaCetnica imena in priimek, zacetnici imena in priimka, vzdevek, samo ime), medtem ko so v

kasnejSih revijah (Ciciban, Cicido in Bucka) avtorji objavljeni s polnim imenom in priimkom.

Delez samo besednih prispevkov s ¢asom pada — v novejsih revijah vsa besedila spremljajo
tudi vizualne prvine, ki torej s¢asoma pridobivajo na pomenu (spremembe v tej smeri nakaze
ze Nas$ rod leta 1941, nato pa deleZz nebesednega ob besednem skokovito naraste). Odraz
odnosa posameznega Casopisa 0z. revije do vizualnega so ze same naslovnice (od Nasega
rodu naprej se na naslovnici pojavijo celostranske podobe, s Cicibanom pa celostranske

naslovnice zazivijo v barvah). Nepodpisane ilustracije s¢asoma izginjajo, kar pomeni, da je
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tudi avtorstvo razlicnih podob postalo sestavni del revij (izjema so fotografije, ki so v

analiziranih Stevilkah Se vedno brez podpisanih avtorjev).

Estetska tematika se v ¢asopisih in revijah pojavi najkasneje (Sele v Zvoncku). Na zacetku v
besedilih prevladuje vzgojna tematika (Vedez, Vrtec in Zvoncek). V NaSem rodu je veliko
poucne, v Cicibanu vzgojne, V novejSih revijah (Cicido in Bucka) pa ponovno poucne
tematike. V Nasem rodu Se prvi¢ pojavijo oglasi, ki so v zadnjem casu praviloma stalnica. V
sodobnejsih revijah (Cicido in Bucka) so oglasi celo vpeti v neleposlovna besedila s pou¢no

tematiko in tako mladega bralca prikrito vzgajajo v potrosnika.

Revije so danes skratka bolj prilagojene mlajsSim otrokom, velik poudarek je na vizualnem,
vsebina je lahkotnejSa in bolj pou¢na, medtem ko je bila v€asih bolj resna in vzgojno
naravnana, nemalokrat pa je zasla celo v ¢isto moraliziranje. Sodobne revije vabijo z barvami
in prilogami ter posku$ajo mladega bralca prepricati vsaka po svoje in tako ze majhnega

otroka vzgajajo v potrosnika, ki s svojimi zeljami pomembno sooblikuje trzisce.
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PRILOGA: Delovna tabela

[ 0 PODROZIE/EASOPIS OZ. REVIIA | VEDEZ (1848-1850) | VRTEC (1871-1944) | ZVONCEK (1900-1939) | NAS ROD (1929-1944) |  CICIBAN (1945-) CICIDO (1998-) BUZKA (2004-2012)
LETO, LETNIK/STEVILKA 1848, 1/1 1871, 1/1 1918, 19/1&2 1941/42, 13/1 1945, 1/1 1998, 1/1 2004, 1/1
VSA BESEDILA 7 15 30 28 17 22 20

BESEDILA V CASOPISU OZ. REVUI

$T. B./VSA B./DELEZ

ST. B./VSA B./DELEZ

$T. B./VSA B./DELEZ

$T. B./VSA B./DELEZ

$T. B./VSA B./DELEZ

$T. B./VSA B./DELEZ

$T. B./VSA B./DELEZ

PREVLADUJOCA TEMATIKA:

1. VZGOJNA (druzbena, politi¢na, verska) 5/7/7143% 8/15/5333 % 19/30/6333 % 7/28/25% 9/17/52,94 % 1/22/4,55% 1/20/5 %
2. POUENA 2/7/2857 % 7/15/46,67 % 2/30/6,67 % 14/28/50 % 4/17/2353% 15/22/68,18% 13/20/65 %
3. ESTETSKA [ 0 9/30/30% 7/28/25% 4/17/2353% 6/22/27,27% 6/20/30%




